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ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo
godina besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olakSavaju zivot
- funkcije koje mozda necete pronaci kod obic¢nih uredaja. Odvojite nekoliko
minuta na Citanje kako biste iz njega izvukli ono najbolje.
Posjetite nase internetske stranice:
Dobit ¢ete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, brosure i informacije o
@ servisu i popravcima:
www.aeg.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijelove za
% svoj uredaj:

www.aeg.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljedece podatke: Model,
PNC (part number code - brojcana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekolo$ke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije postavljanja i koriStenja uredaja paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakvu ozljedu ili ostecenje koji su rezultat neispravnog
postavljanja ili koriStenja. Upute uvijek drzite na
sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu upotrebu.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanijenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuCene
opasnosti.

- Djeca izmedu 3 i 8 godina starosti i osobe s velikim i
slozenim invaliditetom trebaju se drzati podalje, osim
ako su pod stalnim nadzorom.

- Djeca mlada od 3 godine trebaju se drzati podalje ako
nisu pod trajnim nadzorom.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

.- Sva pakiranja drzite izvan dohvata djece i odlazite ih
na odgovarajuci nacin.

- Djeci i kuénim ljubimcima ne dozvoljavajte
priblizavanje uredaju dok je u radu ili dok se hladi.
Pristupacni dijelovi su vruci.

- Ako uredaj ima sigurnosno zaklju€avanje za zastitu
djece, morate ga aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju Cistiti uredaj i provoditi
odrzavanje koje izvrSava korisnik.

1.2 Opc¢a sigurnost

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pazite da ne
dodirujete grijace.

- Ne upravljajte uredajem pomocu vanjskog uredaja za
podesavanja vremena ili preko odvojenog sustava za
daljinsko upravljanje.

. UPOZORENUJE: Kuhanje na ploc¢i za kuhanje bez
nadzora uz upotrebu masnoce ili ulja moze biti opasno
i moze dovesti do pozara.

- Vatru NIKADA ne gasite vodom vec iskljuCite uredaj i
tada prekrijte vatru, npr. poklopcem ili protupozarnim
prekrivacem.
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OPREZ: Postupak kuhanja potrebno je nadgledati.
Kratkotrajni postupak kuhanja potrebno je stalno
nadgledati.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: Stvari ne drzite
na povrSinama za kuhanje.

Metalne predmete kao $to su nozevi, vilice, Zlice i
poklopce ne stavljajte na povrSinu ploCe za kuhanje jer
Ce se zagrijati.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za
parno CiScenje.

Nakon uporabe, iskljucite element ploCe za kuhanje
odgovaraju¢om kontrolom, a ne oslanjajte se na
detektor posuda.

Ako je staklokeramicka/staklena povrSina napuknuta,
iskljuCite uredaj i izvucite utikac iz uti¢nice. U slucaju
da je uredaj prikljuCen na napajanje izravno, putem
prikljuéne kutije, uklonite ili iskljucite osigura¢ kako
biste odspojili uredaj s napajanja. U svakom slucaju,
kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

Ako je kabel za napajanje oStecen, proizvodag ili
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija mora ga
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.
UPOZORENJE: Koristite samo zastitu ploce za
kuhanje koju je napravio proizvodac uredaja za
kuhanje, koje je je u uputama za uporabu proizvodac
naveo kao prikladne ili one koji su isporuceni s
uredajem. Uporaba neodgovarajuce zastite moze
uzrokovati nesrece.

2. SIGURNOSNE UPUTE

21 Postavljanje » Ne postavljajte i ne koristite osteceni
uredaj.
C UPOZORENJE! * Pridrzavajte se uputa za ugradnju
Samo kvalificirana osoba koje su prilozene uredaju.
smije postaviti ovaj uredaj. e Zadrzite minimalnu udaljenost od
ostalih uredaja i jedinica.
C UPOZORENJE! » Prilikom pomicanja uredaja uvijek
Opasnost od ozljeda ili budite pazljivi jer je uredaj tezak.
ostecenja uredaja. Uvijek nosite zastitne rukavice i

) . zatvorenu obucu.
Odstranite svu ambalazu.



* lzrezane povrSine zabrtvite sredstvom
za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

* Doniji dio uredaja zastite od pare i
vlage.

« Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj nacin vruce
posude nece pasti s uredaja kada se
vrata ili prozor otvore.

» Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

* Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne stavljajte nikakve male
predmete niti listove papira koji
mogu biti privuceni, jer mogu
ostetiti ventilatore ili onemoguciti
rad sustava za hladenje.

— Drzite razmak od najmanje 2 cm
izmedu dna uredaja i stvari
spremljenih u ladicu.

« Uklonite sve razdvajajuce ploce
postavljene u ormari¢ ispod uredaja.

2.2 Spajanje na elektricnu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

» Sva spajanja na elektricnu mrezu
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

* Prije obavljanja svih zahvata
provijerite je li uredaj iskljucen iz
elektriCne mreze.

« Uvjerite se da su parametri na
natpisnoj plocici kompatibilni s
elektri¢nim detaljima napajanja.

* Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni spojevi
kabela napajanja ili utikaca (ako
postoji) mogu prouzroCiti pregrijavanje
prikljucka.

« Koristite odgovarajuci kabel
napajanja.

« Pazite da se elektricni kabeli ne
zapletu.

* Provjerite je li ugradena zastita od
strujnog udara.

* Na kabelu koristite spojnice.

» Pazite da kabel napajanja ili utika¢
(ako postoji) ne dodiruju vruci uredaj
ili vru¢e posude kada prikljucujete
uredaj u obliznje utiCnice.
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Ne koristite viSeputne utikace i
produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac (ako
postoji) ili kabel napajanja. Za
zamjenu kabela napajanja
kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
priévrS§¢ena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja utaknite u
utinicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li pristup utikacu
nakon postavljanja.

Ako je utiCnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

Koristite samo odgovarajuce
izolacijske uredaje: automatske
sklopke, osigurace (osigurace na
uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i
releje zemnog spoja.

Elektricna instalacija mora imati
izolacijski uredaj koji vam omogucuje
iskapCanje uredaja iz elektricne mreze
na svim polovima. Izolacijski uredaj
mora imati kontakte s otvorom od
minimalno 3 mm.

2.3 Upotreba

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Prije prve upotrebe uklonite
ambalazu, naljepnice i zastitne folije
(ako postoje).

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
upotrebi u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Pazite da otvori za ventilaciju nisu
blokirani.

Uredaj ne ostavljajte bez nadzora dok
radi.

Zonu kuhanja postavite na
"isklju¢eno" nakon svake uporabe.
Ne oslanjajte se na prepoznavanje
posude.

Pribor za jelo ili poklopce lonaca ne
stavljajte na zone kuhanja. Mogu se
jako zagrijati.
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Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Uredaj ne koristite kao radnu povrsinu
ili za Cuvanije stvari.

Ako je povrSina uredaja napukla,
uredaj odmabh iskljucite iz elektricne
mreze. Na taj nacin sprjeCavate strujni
udar.

Korisnici s ugradenim
elektrostimulatorom srca moraju biti
najmanje 30 cm udaljeni od
indukcijskih zona kuhanja kad uredaj
radi.

Kada hranu stavite u vruce ulje, ono
moze prskati.

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
opekotina

Masti i ulja prilikom zagrijavanja mogu
stvoriti zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite dalje od
masti i ulja kad kuhate s njima.

Pare koje ispusta vrlo vruce ulje mogu
uzrokovati spontano izgaranje.
Koristeno ulje koje sadrzi ostatke
hrane, moze uzrokovati vatru pri nizim
temperaturama nego ulje koje se
koristi prvi put.

Ne stavljajte zapaljive predmete ili
predmete namocene zapaljivim
sredstvima u, pored ili na ureda;.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od
oStecenja uredaja.

Vruée posude ne drzite na
upravljackoj ploci.

Ne stavljajte vruci poklopac na
staklenu povrsinu ploce za kuhanje.
Nemojte dopustiti da tekucina u
posudu ispari.

Pazite da vam predmeti ili posude ne
padnu na uredaj. PovrSina se moze
ostetiti.

Zone kuhanja ne koristite s praznim
posudem ili bez posuda.

Na uredaj nemojte stavljati
aluminijsku foliju.

Posude od lijevanoga zeljeza,
aluminija ili posude s oSte¢enim dnom
moze ogrebati staklo/staklokeramiku.
Te predmete uvijek podignite kada ih

morate pomaknuti na povrsini za
kuhanje.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne smije se koristiti za druge
namjene, primjerice grijanje prostorije.

2.4 Ciséenje i odrzavanje

Redovito Cistite uredaj kako se
povrsinski materijal ne bi ostetio.
Uredaj iskljucite i pustite da se ohladi
prije CiS¢enja.

Iskopcajte uredaj iz napajanja
elektriéne mreze prije odrzavanja.
Za Ciscenje uredaja ne koristite
rasprSivanje vode i pare.

Uredaj ocistite vlaznom mekom
krpom. Koristite isklju€ivo neutralni
deterdZent. Nikada ne koristite
abrazivna sredstva, abrazivne
spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.
Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zZarulje
namijenjene su da izdrze ekstremne
fizicke uvjete u kuéanskim uredajima,
poput temperature, vibracija, vlage ili
namijenjene su signalizaciji
informacija o radnom stanju uredaja.
Nisu namijenjene za druge primjene i
nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.6 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

Iskopc&ajte uredaj iz napajanja.
Odrezite kabel napajanja blizu
uredaja i odlozite ga.



3. POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

3.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja ploc¢e za kuhanje,
zapisite podatke s natpisne plocice.
Natpisna plocica nalazi se na dnu ploCe
za kuhanje.

Serijski broj .........ccoeeveernnnn.

3.2 Ugradne ploc¢e za kuhanje

Ugradne plo¢e za kuhanje smijete
koristiti jedino nakon uklapanja u
odgovarajuée, normirane ormare za
ugradnju i radne ploce.

3.3 Spojni kabel

* Ploc¢a za kuhanje isporu¢ena s
prikljuénim kabelom.

« Da biste zamijenili oSteceni elektricni
kabel, upotrijebite vrstu kabela:
HO5V2V2-F koji podnosi temperaturu
od 90 °C ili viSu. Obratite se svom
lokalnom servisnom centru.

3.4 Sklop

HRVATSKI
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@ Ako je uredaj postavljen

iznad ladice, ventilacija
ploCe za kuhanje moze
zagrijati predmete
spremljene u ladici tijekom
postupka kuhanja.
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4. OPIS PROIZVODA

4.1 Izgled povrsine za kuhanje

NN
L ]

4.2 lzgled upravljacke ploce

U B O

Indukcijska zona kuhanja
Upravljacka plo¢a

Al

O

8 10

1% P

L]

I
ol <]

Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje

funkcije rade.

Polje  Funkcija Napomena
senzo-
ra
(D UKLJUCIVANJE/ISKLJU-  Za ukljugivanje i iskljugivanje ploce za kuha-
CIVANJE nje.
Blokiranje / Uredaj za za-  Za zaklju¢avanje/otklju¢avanje upravljacke
Stitu djece ploce.
o SenseBoil® Za ukljucivanje i isklju€ivanje funkcije.
Indikatori iznad simbola pokazuju napredak
funkcije.
|| Pauza Za ukljucivanje i iskljucivanje funkcije.

(o) ]

Prikaz stupnjeva kuhanja

Za prikaz stupnja kuhanja.
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Polje
senzo-

Funkcija

Napomena

Indikatori tajmera zona ku-
hanja

Za prikaz zone za koju ste postavili vrijeme.

[~ >
:

Zaslon tajmera

Za prikaz vremena u minutama.

E E Hob*Hood Za ukljucivanje i isklju€ivanje ruénog nacina
rada funkcije.
9] @ - Za odabir zone kuhanja.
+/ - Za povecanije ili smanjenje vremena.
P PowerBoost Za ukljucivanje funkcije.

=y =y
N —
1

Upravljacka traka

Za postavljanje stupnja kuhanja.

4.3 Zasloni stupnja kuhanja

Prikaz Opis
Zona kuhanja je iskljuena.

-9

Zona kuhanja je uklju¢ena

(]

Pauza radi.

SenseBoil® radi.

(&)

Automatsko zagrijavanje radi.

(®)

PowerBoost radi.

+ broj Doslo je do kvara.

E] / E] / [:] OptiHeat Control (3-stupanjski indikator preostale topline): nastavak
kuhanja / odrzavanje topline / preostala toplina.

Blokiranje /Uredaj za zastitu djece radi.

Posude nije prikladno, premalo je ili nema posuda na zoni kuhanja.

Automatsko isklju€ivanje radi.
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4.4 OptiHeat Control (3-

stupanjski indikator preostale

topline)

é UPOZORENJE!

& / (=] / ) Postoji opasnost

od opekotina uslijed
preostale topline. Indikator
prikazuje razinu preostale
topline za zone kuhanja koje
trenutno koristite. Indikatori
se takoder mogu ukljuciti za
susjedne zone kuhanja, ¢ak i
ako ih ne koristite.

5. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

5.1 Ukljucéivanje i
isklju¢ivanje

Dodirnite @ na 1 sekundu za
ukljucivanje ili isklju¢ivanje ploce
kuhanja.

5.2 Automatsko iskljucivanje

Funkcija automatski iskljucuje plocu
za kuhanje ako:

» sve zone kuhanja su iskljuene,
* niste postavili stupanj kuhanja nakon
ukljucivanja ploCe za kuhanje,

+ prolili ste nesto po upravljackoj ploci ili

na nju postavili nesto dulje od 10
sekundi (lonac, krpu, itd.). Oglasava
se zvucni signal i plo¢a za kuhanje se
iskljucuje. Uklonite predmet ili oCistite
upravljacku plocu.

* ploc¢a za kuhanje previSe se zagrijava
(npr. kad iz lonca sve iskipi). Pustite
da se zona kuhanja ohladi prije
ponovne upotrebe ploCe za kuhanje.

» Kkoristite neprikladno posude.

Prikazuje se simbol L_J a nakon 2
minute zona kuhanja automatski se
iskljucuje.

+ ne iskljuite zonu kuhanja i ne
promijenite stupanj kuhanja. Nakon

Indukcijske zone kuhanja stvaraju toplinu
potrebnu za kuhanje izravno na dnu
posuda. Staklokeramika se grije uslijed
topline posuda.

nekog vremena ukljuéuje se J a

plo¢a za kuhanje se iskljucuje.
Veza izmedu stupnja kuhanja i
vremena nakon kojeg se ploca za
kuhanje iskljucuje:

Stupanj kuhanja Plo¢a za kuhanje

iskljucuje se na-

kon
E], 1-3 6 sata
4-7 5 sata
8-9 4 sata
10-14 1,5 sat

5.3 Stupanj kuhanja

Postavljanje ili promjena stupnja
kuhanja:

Dodirnite upravljacku traku na
odgovaraju¢em stupnju kuhanja ili
pomicite prst po upravljackoj traci dok ne
dosegnete ispravan stupanj kuhanja.

'—=T13' 8 10 1P




5.4 SenseBoil®

Funkcija automatski prilagodava
temperaturu vode kako ne bi kipjela
nakon $to dosegne tocku klju¢anja.

Ako na zoni za kuhanje koju
Zelite koristiti ima zaostale

topline ((J/ 2]/ (),

emitira se zvuéni signal, a
funkcija se ne pokrece.

1. Dodirnite O za ukljugivanje ploge za
kuhanje.
2. Za ukljucivanje funkcije dodirnite 185},

Bljeskajuéa \«J se pojavljuje za zone za
kuhanje na kojima trenutno mozete
koristiti funkciju.

3. Dodirnite kontrolnu traku bilo koje
dostupne zone na kojoj zelite
pokrenuti funkciju (izmedu postavki
za toplinu 1-14).

Funkcija se pokrece.

Ako ne odaberete zonu za kuhanje

unutar 5 sekundi, funkcija se ne aktivira.

@

Kad se funkcija pokrene,

indikatori iznad simbola 183
se uklju€uju jedan za drugim
dok voda ne dosegne tocku
kljuanja.

Kad funkcija detektira tocku klju¢anja,
ploc¢a za kuhanje emitira zvuc¢ni signal, a
razina topline se automatski mijenja na
8.

@

Ako se sve zone za kuhanje
trenutno Koriste ili na svima
ima zaostale topline, ploca
za kuhanje emitira zvuéni
signal, indikatori iznad 1s%F
bljeskaju, a funkcija se ne
pokrece.

Za deaktiviranje funkcije dodirnite 1t
(funkcija se deaktivira, a postavka za
toplinu se spusta na 0) ili dodirnite
kontrolnu traku i ruéno podesite postavku
za toplinu.

@

Funkcija Pauza i podizanje
lonca deaktiviraju funkciju
SenseBoil®.
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5.5 Koristenje zona kuhanja

Posude stavite izravno na sredinu
odabrane zone. Indukcijske zone
kuhanja prilagodavaju se veli¢ini dna
posuda.

5.6 Automatsko zagrijavanje

Aktivirajte tu funkcije kako biste u kraéem
vremenu postigli Zeljeni stupanj kuhanja.
Ako je uklju¢ena, na pocetku zona radi
na najvisem stupnju kuhanja, a zatim
nastavlja raditi na zeljenom stupnju
kuhanja.

Za aktivaciju te funkcije zona
kuhanja mora biti hladna.

Za aktiviranje funkcije zone kuhanja:

dodirnite P (F) se ukljuéuje). Odmah
dodirnite Zeljeni stupanj kuhanja. Nakon

3 sekunde (/) se ukljucuje.

Za iskljucivanje funkcije: promijenite
stupanj kuhanja.

5.7 PowerBoost

Ta funkcija indukcijskim poljima kuhanja
stavlja na raspolaganje viSe snage. Tu
funkciju moze se ukljuciti za indukcijska
poljakuhanja samo za ograni¢eno
vrijeme. Nakon toga, indukcijsko polje
kuhanja automatski se prebacuje na
najvisi stupanj zagrijavanja.

Pogledajte poglavlje

"Tehnicki podaci".
Za aktiviranje funkcije za polje
kuhanja: dodirnite P .U se ukljucuje.
Za iskljucivanje funkcije: promijenite
stupanj kuhanja.

5.8 Tajmer

Tajmer za odbrojavanje

Mozete koristiti tu funkciju kako biste
postavili koliko dugo ¢e zona kuhanja
raditi za jedno kuhanje.

Prvo postavite stupanj kuhanja za zonu
kuhanja, zatim postavite funkciju.
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Za odabir zone kuhanja: dodirnite O
vi$e puta, sve dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuée zone kuhanja.

Za ukljucéivanje funkcije: dodirnite +
tajmera za postavljanje vremena (00 - 99
minuta). Kada indikator zone kuhanja
pocne sporo bljeskati, vrijeme se
odbrojava.

Za pregled preostalog vremena: zonu

kuhanja postavite pomocu @ Indikator
zone kuhanja pocinje brzo bljeskati. Na
zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme.

Promjena vremena: zonu kuhanja
postavite pomocu @ Dodirnite + ili—.
Za iskljucivanje funkcije: zonu kuhanja

odaberite pomocu i dodirnite —.
Preostalo vrijeme odbrojava do 00.
Indikator zone kuhanja se iskljucuje.

@

Kad odbrojavanje zavrsi,
Cuje se zvucni signal i
blijeska 00. Zona kuhanja se
iskljucuje.

Za iskljugivanje zvuka: dodirnite €.

CountUp Timer (Tajmer za
odbrojavanje)

Ovu funkciju mozete koristiti za nadzor
trajanja rada zone kuhanja.

Za odabir zone kuhanja: dodirnite G
vise puta, sve dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuée zone kuhanja.

Za ukljucivanje funkcije: dodirnite =
tajmera. UP se ukljuéuje. Kad indikator
polja kuhanja po¢ne sporo bljeskati,
vrijeme se odbrojava. Na zaslonu se
naizmjence prikazuje uPj proteklo
vrijeme (u minutama).

Kako biste vidjeli koliko dugo zona
kuhanja radi: zonu kuhanja postavite

pomocu €D. Indikator zone kuhanja
pocinje brzo bljeskati. Zaslon pokazuje
koliko dugo zona radi.

Za iskljucivanje funkcije: zonu kuhanja

odaberite pomocu O dodirnite +ii—.
Indikator zone kuhanja se iskljucuje.

Minutni podsjetnik

Tu funkciju mozete Koristiti kao Zvuéni
Alarm kad je plo€a za kuhanje ukljuéena
i zone kuhanja ne rade. Zaslon stupnja

kuhanja prikazuje .

Za ukljuéivanje funkcije: dodirnite .

Dodirnite + ili — na tajmeru kako biste
postavili vrijeme. Kad odbrojavanje
zavrsi, Cuje se zvucni signal i 00 bljeska.

Za isklju€ivanje zvuka: dodirnite @

Ta funkcija nema utjecaja na
rad zona kuhanja.

5.9 Pauza

Ta funkcija postavlja sve aktivne zone
kuhanja na najnizi stupanj kuhanja.

Nakon aktivacije funkcije svi ostali
simboli na upravljackoj plo¢i su
zakljucani.

Funkcija ne zaustavlja funkcije tajmera.

Za ukljucivanje funkcije dodirnite || .

Ukljuci se () Postavka za grijanje smanji
senai.

Za deaktivaciju funkcije dodirnite Il
Postavi se prethodno postavljena
postavka za grijanje.

5.10 Blokiranje

MozZete zaklju€ati upravljacku plo¢u
tijekom rada polja kuhanja. To sprjeCava
nehoti¢nu promjenu stupnja kuhanja.

Najprije podesite stupanj kuhanja.
Za ukljucivanje funkcije: dodirnite El

se uklju€uje u trajanju od 4 sekunde.
Tajmer ostaje ukljucen.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite EI
Prethodna postavka se ukljuCuje.

@

5.11 Uredaj za zastitu djece

Ova funkcija sprije¢ava nehoti¢no
ukljucivanje plo¢e za kuhanje.

Kada iskljucite ploc¢u za
kuhanije, iskljuciti ¢ete i ovu
funkciju.



Za ukljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomodu @. Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite & u trajanju
od 4 sekunde. l-J se ukljucuje. Iskljucite
plo¢u za kuhanje pomocu @.

Za iskljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu (D Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite & u trajanju
od 4 sekunde. 4] se ukljucuje. Iskljucite
ploéu za kuhanje pomocu @.

Za premoscenje funkcije samo za
jedno kuhanje: ukljucite plocu za
kuhanje pomocu ®.[Use ukljucuje.
Dodirnite EI u trajanju od 4 sekunde.
Postavite stupanj kuhanja u sljedec¢ih
10 sekundi. MozZete rukovati ploéom za
kuhanje. Kad iskljucite ploCu za kuhanje

pomocu ©) funkcija ponovno radi.

5.12 OffSound Control
(Uklju€ivanje i isklju€ivanje
zvukova)

Iskljucite ploCu. Dodirnite ® u trajanju od
3 sekunde. Zaslon se uklju€uje i

iskljuCuje. Dodirnite & na 3 sekunde.

Ukljuguje se b3 ili & Dodirnite ++

tajmera za odabir izmedu sljedeceg:
. - zvukovi su iskljuceni

. - zvukovi su ukljuéeni
Za potvrdu odabira pricekajte dok se
plo€a za kuhanje automatski iskljuci.

Kada je funkcija postavljena na & zvuk
se oglasava samo kada:

dodirnete ®

Minutni podsjetnik se iskljucuje
Tajmer za odbrojavanje se iskljuuje
stavite nesto na upravljacku plocu.

5.13 Upravljanje snagom

* Zone kuhanja grupirane su u skladu s
lokacijom i brojem faza na ploci za
kuhanje. Pogledajte sliku.

» Svaka faza ima maksimalno
opterecenje od 3700 W.

* Funkcija dijeli snagu izmedu zona
kuhanja povezanih na istu fazu.
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* Funkcija se ukljucuje kad ukupna
elektricna snaga polja kuhanja
priklju€enih na jednu fazu prijede
3700 W.

» Funkcija smanjuje snagu ostalih zona
kuhanja povezanih na istu fazu.

» Prikaz stupnja kuhanja smanjene
zone mijenja se izmedu dvije razine.

! !

5.14 Hob?Hood

To je napredna automatska funkcija koja
povezuje plo€u za kuhanje s posebnom
kuhinjskom napom. Plo¢a za kuhanje i
kuhinjska napa imaju komunikaciju preko
infracrvenog signala. Brzina ventilatora
automatski se odreduje na temelju
postavljenog nacina rada i temperature
najtoplije posude na ploci za kuhanje.
Ventilatorom mozete i ruéno upravljati s
ploCe za kuhanje.

@

Za vecinu kuhinjskih napa
daljinski sustav izvorno je
iskljucen. Aktivirajte ga prije
koristenja te funkcije. Za vise
informacija pogledajte
korisnicki priru¢nik kuhinjske
nape.

Automatska upotreba funkcije

Za automatsku upotrebu funkcije,
postavite automatski nacin rada na H1-
H6. Ploc¢aza kuhanje je prvotno
postavljena na H5.Napa se ukljucuje kad
god ploc¢a za kuhanje radi.. Plo¢a za
kuhanje automatski prepoznaje
temperaturu posuda i prilagodava brzinu
ventilatora.



14

www.aeg.com

Automatski nacini rada

Auto- Vrenje!) Prze-
m:—_xtsko nje?
svjetlo
Nacin ra- Isklj Isklj Isklj
da HO
Nacin ra- UKI] Isklj Isklj
da H1
Nacin ra- Ukl Brzina Brzina
da H2 3) ventilato- ventilato-
ra1 ra 1
Nacin ra- UKkIj Isklj Brzina
da H3 ventilato-
ra 1
Nacin ra- Ukl Brzina Brzina
da H4 ventilato- ventilato-
ra1 ra 1
Nacin ra- Uklj Brzina Brzina
da H5 ventilato- ventilato-
ra1 ra2
Nacin ra- Uklj Brzina Brzina
da H6 ventilato- ventilato-
ra2 ra3

1) Ploga za kuhanje detektira proces vrenja i akti-
vira brzinu ventilatora u skladu s automatskim na-
¢inom rada.

2) Plo¢a za kuhanje detektira proces przenja i ak-
tivira brzinu ventilatora u skladu s automatskim
nac¢inom rada.

3) Ovaj nacin rada aktivira ventilator i svjetlo i ne

ovisi o temperaturi.

Promjena automatskog nacina rada

1. Iskljuci uredaj.

2. Dodirnite ® u trajanju od 3 sekunde.
Zaslon se ukljucuje i iskljucuje.

3. Dodirnite & u trajanju od 3 sekunde.

4. Dodirnite @ nekoliko puta dok se ne
ukljugi (1.

5. Dodirnite + tajmera za odabir
automatskog nacina rada.

@ Za upravljanje kuhinjskom
napom izravno na
upravljackoj ploci iskljucite
automatski nacin rada
funkcije.

@ Kad zavrsite kuhanje i
isklju€ite kuhinjsku napu,

ventilator kuhinjske nape
radi jo§ odredeno vrijeme.
Nakon tog vremena sustav
automatski iskljucuje
ventilator i sprjeCava
nehoti¢no ukljugivanje
ventilatora sljedecih 30
sekundi.

Ruéno upravljanje brzinom ventilatora
Funkcijom takoder mozete upravljati

ruéno. Za ruc¢no upravljanje dodirnite =
dok je plo¢a za kuhanje uklju¢ena. To
iskljucuje automatski rad funkcije i
omogucuje vam ruénu promjenu brzine

ventilatora. Kad pritisnete = podizete
brzinu ventilatora za jedan. Kad
dosegnete intenzivnu razinu i ponovno

pritisnete = postavit ¢ete brzinu
ventilatora na 0, $to isklju€uje ventilator
kuhinjske nape. Za ponovno pokretanje

ventilatora s brzinom 1, dodirnite =.
Za aktiviranje automatskog
rada funkcije, iskljucite pa
ponovno ukljucite plocu za
kuhanje.

Ukljucivanje svjetla

Ploc¢u za kuhanje mozete postaviti tako
da automatski ukljuci svjetlo kad god
ukljucite plo€u za kuhanje. Da biste to
napravili, postavite automatski nacin
rada H1-H6.

Svijetlo na kuhinjskoj napi
iskljucuje se 2 minute nakon
isklju€ivanja ploce za
kuhanje.



6. SAVJETI

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

6.1 Posude

@

Kod indukcijskih zona
kuhanja snazna
elektromagnetska zona vrlo
brzo proizvodi toplinu u
posudu.

Indukcijska polja kuhanja
koristite s prikladnim
posudem za kuhanje.

@

Materijal posuda

« prikladni: lijevano Zeljezo, celik,
emaijlirani Celik, nehrdajucdi celik,
viSeslojno dno (kojeg je proizvodacé
oznacio kao odgovarajuce).

* neprikladni: aluminij, bakar, mjed,
staklo, keramika, porculan.

Posude je prikladno za indukcijsku

ploc¢u za kuhanje ako:

» voda vrlo brzo zakuha na zoni
postavljenoj na najvisi stupanj
kuhanja.

* dno posude privlaci magnet.

@

Dno posuda za kuhanje
treba biti Sto je moguce
deblje i ravnije.

Osigurajte da su dna posuda
Cista i suha prije stavljanja
na povrsinu ploce za
kuhanje.

Dimenzije posuda

Indukcijska polja kuhanja prilagodavaju
se veli€ini dna posuda.

Ucinkovitost zone kuhanja je povezana s
promjerom posuda. Posude manjeg
promjera dobiva samo dio snage koju
stvara zona kuhanja.

Pogledajte: "Tehnicki
podaci”.
6.2 Buka tijekom rada

Ako Cujete:
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» zvuk pucketanja: posude je izradeno
od razli¢itih materijala (struktura
"sendvica").

» zvuk zvizdanja: koristite zonu kuhanja
s visokim razinama elektri¢ne snage,
a posude je izradeno od razlicitih
materijala (struktura "sendvi¢a").

* brujanje: koristite visoku razinu
elektricne snage.

» Skljocanje: napajanje se ukljucuje.

» pistanje, zujanje: radi ventilator.

Zvukovi su uobicajena pojava i ne

ukazuju na nikakav kvar.

6.3 Savjeti SenseBoil®

Funkcija najbolje radi za prokuhavanje
vode i kuhanje krumpira.

@

Ne radi sa posudem od
lijevanog Zeljeza i posudem
protiv prianjanja, npr.
posude s keramickim
premazom. Za postizanje
najboljih rezultata kod
kuhanja krumpira preporuca
se emajlirano ¢eliéno
posude.

Provijerite je li lonac koji ste odabrali
prikladan SenseBoil® pracenjem prve
sesije kuhanja.

Za ucinkovito koristenje SenseBoil®
slijedite donje savjete:

* Napunite lonac izmedu polovine i tri
Getvrtine hladnom vodom iz slavine,
ostavljajuci praznim 4 cm od ruba
lonca. Nemojte Koristiti manje od 1 i
vise od 5 litara vode. Pazite da je
ukupna tezina vode (odnosno vode i
krumpira) izmedu 1 i 5 kg.

» Ako Zelite kuhati krumpire, pazite da
su potpuno prekriveni vodom, ali ne
zaboravite ostaviti barem Cetvrtinu
lonca praznom.

» Kako biste postigli najbolje rezultate,
koristiti cijele, neoljustene krumpire
srednje veli€ine.

* |zbjegavajte stvaranje vanjskih
vibracija (npr. od koriStenja blendera
ili mobitela u blizini uredaja) dok
funkcija radi.

» Ako zelite koristiti sol, dodajte je
nakon $to voda zakuha.
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» Funkcija mozda nece ispravno raditi
za Cajnike za vodu i lonce za

espresso.

6.4 Oko Timer (Eko tajmer)

Radi ustede energije, grija¢ polja kuhanja
iskljuCuje se prije oglasavanja tajmera za
odbrojavanje. Razlika u vremenu rada
ovisi o postavljenom stupnju topline i
vremenu kuhanja.

6.5 Primjeri primjena kuhanja

Odnos izmedu stupnja kuhanja i
potroSnje energije zone kuhanja nije

linearan. Kada povecate stupanj
kuhanja, to povecanije nije
proporcionalno poveéanju potrosnje
energije. To znaci da zona kuhanja sa
srednjim stupnjem kuhanja troSi manje
od polovice svoje snage.

Podaci u tablici navedeni su
samo kao smijernice.

Stupanj ku- Koristite za: Vrijeme Savjeti
hanja (min)
|| -1 Odrzavanje kuhane hrane to- po po-  Posude poklopite poklopcem.
plom. trebi
1-3 Holandski umak, topljenje ma- 5 - 25 Povremeno promijesajte.
slaca, ¢okolade, Zelatine
1-3 Zgusnjavanje: mekani omleti, 10-40 Kuhati poklopljeno.
przena jaja.
3-5 Kuhanje rize i jela na bazi mli- 25-50 Dodajte najmanje dvostruko
jeka, zagrijavanje gotovih jela. vise vode nego rize, jela na
mlijeku promijeSajte na polovi-
ci trajanja postupka.
5-7 Povrc¢e kuhano na pari, riba, 20-45 Dodati nekoliko Zlica tekuéine.
meso.
7-9 Krumpir kuhan na pari. 20-60 Koristite maks. % | vode za
750 g krumpira.
7-9 Kuhanje vecih koli€¢ina namirni- 60 - 150 Do 3 | tekucine plus sastojci.
ca, variva i juha.
9-12 Lagano przenje: sitno izrezanih po po-  Preokrenuti kada prode pola
sastojaka u umaku, tele¢eg trebi vremena.
Cordon-blue, kotleta, sjecka-
nog mesa omotanog tijestom,
kobasica, jetre; zgusnjavanje
umaka; przenje jaja, palacinki,
ustipaka
12-13 Jako przenje, popecci od 5-15 Preokrenuti kada prode pola

krumpira, odresci od buta,
odresci.

vremena.
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Stupanj ku- Koristite za: Vrijeme Savjeti

hanja (min)

14 Kipuc¢a voda, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gulas, pe€enje u loncu),
przenje krumpiri¢a u dubokom ulju.

P Klju¢anje velikih koli¢ina vode. PowerBoost je aktiviran.

6.6 Savjeti i preporuke za
Hob*Hood

Kad koristite plocu za kuhanje s
funkcijom:

» Zastitite plocu kuhinjske nape od
izravnog suncevog svjetla.

* Ne usmjeravajte halogeno svjetlo na
ploc¢u kuhinjske nape.

* Ne prekrivajte upravljacku plocu ploce
za kuhanje.

* Ne prekidajte signal izmedu ploce za
kuhanje i nape (na primjer rukom,
ruCicom posuda ili visokom posudom).
Vidi sliku.

Slika kuhinjske nape sluzi samo kao

primjer.

v

7. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

7.1 Op¢e informacije

* Plo¢u za kuhanje ocistite nakon svake
uporabe.

Drugi daljinski upravljani
uredaji mogu blokirati signal.
Za vrijeme koristenja
funkcija na plo¢i za kuhanje
ne koristite nikakve daljinski
upravljane uredaje.

@

Nape Stednjaka s funkcijom Hob*Hood

Za puni raspon napa Stednjaka koje rade
s ovom funkcijom pogledajte nasu web
stranicu za potrosace. AEG nape
Stednjaka koje rade s tom funkcijom

moraju imati simbol =.

* Posude koje koristite za kuhanje
uvijek mora imati Cisto dno.

» Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini
plo€e za kuhanje ne utjeCu na njen
rad.

» Koristite posebno sredstvo za
Gisc¢enje prikladno za povrsine ploce
za kuhanje.

» Koristite poseban struga¢ za staklo.
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7.2 Ciséenje ploée za kuhanje

8. RIESAVANJE PROBLEMA

Odmabh uklonite: otopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, Secer i hranu sa
Secerom jer u protivnom necistoce
mogu uzrokovati ostecenja ploce za
kuhanje. Pripazite da izbjegnete
opekotine. Koristite posebni strugac
na staklenoj povrsini pod ostrim
kutom i ostricu pomicite po povrsini.
Skinite nakon sto se ploca za
kuhanje dovoljno ohladi: mrlje od

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

8.1 Rjesavanje problema...

kamenca i vode, mrlje od masnoce,
sjajne mrlje na metalnim dijelovima.
Ocistite plo€u za kuhanje vlaznom
krpom i neabrazivnim deterdzentom.
Nakon ¢iSc¢enja plo¢u za kuhanje
obriSite mekom krpom.

Uklonite sjajnu diskoloraciju
metala: Za ¢iSc¢enje staklenih
povrsina krpom koristite otopinu vode
i octa.

Problem

Moguci uzrok

rjeSenje

Ne mozete ukljuciti plocu ili
rukovati njome.

Plo¢a za kuhanje nije priklju-
¢ena na mrezno napajanje ili
nije pravilno priklju¢ena.

Provijerite je li ploca za kuha-
nje ispravno priklju¢ena na
mrezno napajanje. Pogledaj-
te shemu spajanja.

Osigurac je pregorio.

Provjerite da li je osigurac
uzrok kvara. Ako osigurac
stalno pregara, obratite se
kvalificiranom elektri¢aru.

Niste u roku od 10 sekundi
postavili stupanj kuhanja.

Ponovno ukljucite plocu za
kuhanje i u roku 10 sekundi
odredite stupanj kuhanja.

Dodirnuli ste istovremeno 2
ili viSe polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje
senzora.

Pauza radi.

Pogledajte poglavlje "Sva-
kodnevna uporaba".

Na upravljackoj plo¢i ima vo-
de ili masnih mrlja.

Ocistite upravljacku plocu.

Oglasava se zvucni signal i
plo¢a za kuhanje se iskljucu-

je.

senzora.

Kada je ploca isklju¢ena
oglasava se zvucni signal.

Prekrili ste jedno ili viSe polja

Uklonite predmet s polja
senzora.

Plo¢a za kuhanje se iskljucu-

je.

zora ®

Necim ste prekrili polje sen-

Uklonite predmet s polja
senzora.
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Problem

Moguéi uzrok

rjeSenje

Ne ukljucuje se prikaz preo-
stale topline.

Zona nije vruca jer je radila
samo kratko vrijeme, ili je
senzor u kvaru.

Ako je polje radilo dovoljno
dugo i trebalo bi biti vrucée,
obratite se ovlastenom servi-
su.

Hob2Hood ne radi.

Prekrili ste upravljacku plo-
cu.

Uklonite predmet s uprav-
ljacke ploce.

Koristite vrlo visoku posudu
koja blokira signal.

Koristite manju posudu, pro-
mijenite zonu kuhanja ili ruc-
no upravljajte plo€om za ku-
hanje.

Automatsko zagrijavanje ne
radi.

Polje je vruce.

Ostavite polje da se dovoljno
ohladi.

Postavili ste najvisSi stupanj
kuhanja.

Najvisi stupanj kuhanja po-
sjeduje istu snagu kao i
funkcija.

Stupanj kuhanja se mijenja
izmedu dvije razine.

Upravljanje snagom radi.

Pogledajte poglavlje "Sva-
kodnevna uporaba".

Polja senzora se zagrijavaju.

Posude je preveliko ili ste ga
stavili preblizu kontrolama.

Ako je moguce, veliko posu-
de stavite na straznje zone.

Nema zvuka kada dodirnete
polja senzora na plogi.

Zvucni signali su iskljuceni.

Uklju€ivanje zvucnih signala.
Pogledajte poglavlje "Sva-
kodnevna uporaba".

UKljucuje se Uredaj za zastitu djece ili ra- Pogledajte poglavlje "Sva-
' di Blokiranje. kodnevna uporaba".
UKljucuje se Na polju nema posuda. Stavite posude na polje ku-

hanja.

Posude nije odgovarajuce.

Koristite prikladno posude.
Pogledajte poglavlje ,Savjeti
i preporuke".

Promjer dna posuda premali
je za polje.

Koristite posude ispravnog
promjera. Pogledajte: "Teh-
nicki podaci”.

i E] naizmjenicno se po-

javljuju.

Snaga je preniska zbog ne-
prikladnog posuda za kuha-
nje ili praznog lonca.

Koristite odgovarajucu vrstu
posuda za kuhanje. Pogle-
dajte ,Savjete i trikove® i
»Tehnicke podatke".

Nemojte aktivirati nijednu zo-
nu ako je na njoj prazan lo-
nac.
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Problem

Moguci uzrok

rjeSenje

i naizmjeni¢no se po-

javljuju.

Lonac je prazan ili sadrzi ne-
ku drugu tekucinu osim vo-
de, npr. ulje.

Izbjegavaijte koristiti funkciju
s tekuc¢inom koja nije voda.

i naizmjeni¢no se po-

javljuju.

PreviSe je ili premalo vode u
posudu.

Kuhali ste neku drugu hranu,
ne samo vodu i krumpire.
Tocka klju¢anja se pomakla
u vremenu i funkcija Sense-
Boil® nije mogla pravilno ra-
diti.

Pogledajte poglavlje ,Savjeti
i preporuke". S funkcijom
SenseBoil® kuhajte iskljuci-
vo vodu i krumpire.

Cujete pistanje, gorniji indika-
tori 1°F blieskaiju, a funkcija
SenseBoil® se ne pokrece.

Nijedna zona za kuhanje nije
spremna za koristenje s
funkcijom SenseBoil®. Na
zonama za kuhanje koje ze-
lite koristiti ili su i dalje u
uporabi ima jo$ zaostale to-
pline.

Zavrsite s prethodnom aktiv-
nos$c¢u kuhanja i odaberite
slobodnu zonu za kuhanje
bez zaostale topline.

i broj su prikazani

Doslo je do pogreske na plo-
Gi.

Iskljucite i nakon 30 sekundi
ponovno ukljucite plo¢u za

kuhanje. Ako se opet po-
javi, iskljucite ploc¢u za kuha-
nje iz elektricnog napajanja.
Nakon 30 sekundi, ponovno
prikljucite plocu za kuhanje.
Ako i dalje dolazi do kvara,
kontaktirajte ovlasteni servis-
ni centar.

Mozete Cuti konstantni "bip"
zvuk.

Elektri¢ni prikljucak nije
ispravan.

Iskopc€ajte plo¢u za kuhanje
iz napajanja. Obratite se
kvalificiranom elektricaru ka-
ko bi provjerio instalaciju.

8.2 Ako ne mozete nadi

rjeSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocCice. Takoder
navedite troznamenkastu slovnu Sifru za

povrsine) i poruku pogreske koja se

prikazuje. Budite sigurni da ste plo¢om
za rukovanje rukovali na ispravan nacin.

staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene

Ako niste, rad servisera ili dobavljaca
nece biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme
jamstvenog roka. Upute o sluzbi za
kupce i jamstvenim uvjetima nalaze se u
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9. TEHNICKI PODACI

9.1 Natpisna ploc€ica

Model IAE84411XB PNC 949 597 423 00
Vrsta 62 D4A 01 AA 220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
Indukcija 7.35 kW Proizvedeno u Njemackoj
Ser.br. ..o 7.35 kW
AEG CeER
9.2 Specifikacije zona kuhanja
Zona kuhanja  Nazivna snaga PowerBoost PowerBoost Promjer posuda
(maks. stupanj [W] maksimalno [mm]
kuhanja) [W] trajanje [min]
Prednja lijeva 2300 3200 10 125 -210
Straznja lijeva 2300 3200 10 125-210
Prednja desna 2300 3200 10 125 - 210
Straznja desna 2300 3200 10 125 - 210
Snaga zona kuhanja moze se malo Radi $to optimanijih rezultata kuhanja,
razlikovati od podataka u tablici. Mijenja koristite posude koje nije vece od
se ovisno o materijalu i dimenzijama promjera navedenog u tablici.
posuda.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST
10.1 Informacije o proizvodu u skladu s EU 66/2014

Identifikacija modela IAE84411XB
Vrsta ploce za kuhanje Ugradbena plo¢a
za kuhanje
Broj zona kuhanja 4
Tehnologija zagrijavanja Indukcija
Promijer kruznih zona kuha- Prednja lijeva 21,0 cm
nja (J) Straznja lijeva 21,0 cm
Prednja desna 21,0 cm
Straznja desna 21,0 cm
Potro$nja energije po zoni  Prednja lijeva 179,6 Wh/kg
kuhanja (EC electric coo-  Straznja lijeva 177,0 Wh/kg
king) Prednja desna 188,8 Wh/kg
Straznja desna 177,0 Wh/kg
Potro$nja energije ploce za 180,6 Wh/kg

kuhanje (EC electric hob)
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EN 60350-2 - Kucni elektri¢ni uredaji za
kuhanje - 2. dio: PloCe za kuhanje -
metode mjerenja ucinkovitosti

10.2 Usteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod,
mozete ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo
koli¢inu koju trebate.

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektrinih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

* Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

» Prije uklju¢enja zone kuhanja, stavite
posude na nju.

* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

* Posude stavite izravno na sredinu
zone kuhanja.

» Koristite preostalu toplinu za
odrzavanje hrane toplom ili za
topljenje.

simbolom & ne bacajte zajedno s kué¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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3A CABPLUEHE PE3VYIJITATE

XBana wTo cTe nzabpanun osaj AEG nponssoa. CTBopunv cMo ra Tako aa npyxa
n3BaHpegHe nepdopmMaHce TOKOM MHOMO roguHa paga, y3 MHOBaTUBHE
TEXHOMOorunje Koje onakwiasajy X1BOoT U yHKUMje Koje HeheTe Hahn kod 0BUYHNX
ypehaja. OgBojTe HEKONMKO MUHYTa Aa npoynTaTe Kako Aa o4 Hera gobujete
MaKCUMYyM.

[MoceTtute Haw cajT aa:

G [MpubaBuTe caeeTe 3a kopuwhekre, GpoLlype 1 nHhopmaLmje 3a pellaBare
@ npobnema, cepBuC 1 NonpaBky:

www.aeg.com/support

Peructpyjte npoussop paau 6orbe ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTte npnbop, NoTpoLlHn maTtepujan n opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.aeg.com/shop

KOPUCHWUYKA NOAPLIKA U CEPBUC

YBeK KOPUCTUTE OpUTMHANHe pe3epBHe AenoBe.

Kapa koHTakTupaTe oBnawheHn cepB1CHU LeHTap, BoauTe padyHa Aa koa cebe
umare cnegehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoaa, cepujcku 6po;.

Mogaum mory Aa ce NnpoHahy Ha NAoYMLUM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

AN Ynosopewe/onpes — nHpopmayuje o 6e3degHocTn
@ Onwre WHopmauumje n caseTn
MHdopmaLmje o XMBOTHOj CpeanHn

3appxkaHo NpaBo U3MeHa.

1. A\ BESBEOJHOCHE NH®OPMALIUJE

Mpe MHCTanau,Mje n kopuwhera ypehaja, naxrsneo
npoynTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. lNponssohay Hvue
OAroBopaH 3a 6uro Kakee noepese Unu wirete Koje cy
pesynTtaTt HeucnpasHe MHcTanauyuje nnu ynotpebe.
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YyBajTe ynyTCcTBO 3a ynotpeby Ha 6e3begHoM u
npucTynadHoM MecTy 3a 6yayhe kopuwhemse.

1.1 Be3beagHoOCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua crapuja og 8
rogmHa n ocobe ca cCMateHUM (OU3UYKUM, YYTTHUM
NN MeHTanHnM cnocobHocTuma, kao ocobe kojuma
HeJoCTajy UCKYCTBO U 3HaHe, YKOSTMKO UM ce
06e3bean Hag3op unu UM ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3begaH HauYMH N YKOSNUKO
cxBartajy moryhe onacHocTtu.

- [euy y3pacTta og 3 oo 8 rognHa n ocobe ca Beoma
BEOMa LLUMPOKUM U CITOXXEHUM MHBanManTeTom Tpeba
yOarsUTn YKOSNIMKO HUCY NOA HENPEKUOHUM HaZA30pOM.

- [euy mnahy og 3 roanHe Tpeba yaarsutn YKONMKO
HWCY NoA HeENPEeKNgHUM Haa30pPOoM.

- Hewmojte ga nossonute geuun na ce urpajy ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy garoe o4 geue v ognaxure je
Ha ogrosapajyhun HauuH.

- lNocTtapajte ce ga geua n kyhHu reydumuym He 6yay
6nn3sy ypehaja gok ypehaj pagn unm ce pacxnahyje.
[ocTynHu aenosu cy Bpenu.

- Ako oBaj anapat nva ypehaj 3a 6e3begHoCT ageue,
nctm 6u Tpebano ga byae aktmsmupaH.

- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

- YINOS3OPEHSE: Ypehaj n herosu gocTynHu 4enosu
mory 6uTtun Bpenu Tokom kopuwhera. Tpeba 6utn
NaXrbnB Kako 61 ce nsberno goampuBame rpejHux
eremMeHara.

- Ypehajem HemMojTe ynpasrbaTu noMmohy crosballHer
TajMepa unu 3acebHor cuctema garsMHCKor
ynpaBrbaba.

- YNO3OPEHSE: OnacHo je ocTtaBbatu xpaHy Ha
rpejHoj NnoYmM ga ce NPXm Ha MactTu unu ysey 6es
Haa3opa, jep MoXe John 0o noxapa.
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HWKAIA He nokywagsajTe Aa noxap yracute BOgOM,
Beh Hajnpe uckreyuute ypehaj a 3atum npekpujte
nnameH, HNp. noknonuem unu hebetom.

OrlMPES: MNpouec kKyBaka Mopa faa ce Hagrneaa.
KpaTkoTpajaH npouec KyBawa Mopa fa ce Haarneaa
HenpeKUaHo.

YINO3OPEHE: OnacHocT of noxapa: Hemojte
ognaraTtv npegMmeTe Ha MoBpLUMHE 3a KyBakbe.
MpeaomeTe oa meTana, NONyT HOXEBA, BUIbYLLKW,
Kallmka 1 noknonaua, He Tpeba cTaBrbaT Ha rpejHy
MOBPLUUHY jep MOry noctaTtu Bperu.

HemojTe KopucTuTn napodncray 3a Ynwhene
ypehaja.

HakoH kopuwhera, NCKIbyYnTE MoYy 3a KyBare
nomohy KoMaHZe u HEMOjTe ce y3aaTu y AeTeKTop 3a
nocyay.

YKONUKO CTakeHo KkepaMmmyka NoBpLUMHa / CTakneHa
NnoBpLUMHA HarnyKkHe, UCKIbyunTe ypehaj n ussagurte
kabn 3a Hanajake 13 augHe yTudHuue. Y cnyyajy ga
je ypehaj npukrbydeH Ha Mpexy AUPEKTHO NPeKo
pas3BoOAHe KyTuje, nssagute ocurypad ga bucre
nckIbyumnnn ypehaj ns Hanajara Y oba cnyvaja,
obpaTtuTe ce oBnawheHOM CEPBUCHOM LEHTPY.
Ykonuko je kabn owTteheH, Mmopa ra 3aMeHnTu
npounssohay, oBnawheHn cepsuc, NnNu nuua CranyHuX
KBanudukalmja, kako 6u ce nsberna onacHocr.
YINO3OPEHSE: Kopuctute camo WITUTHMKE 3a NIovy
3a KyBawbe u3ajHupaHe of cTpaHe npomnssohaya
ypehaja 3a KyBake Unun OHe Kojy Cy oA CTpaHe
npounasohaya ypehaja y ynytctBuma 3a ynotpeoby
HaBeLEeHW Kao NOro4HN Un WTUTHUKE 3a NroYy 3a
KyBaH-€ KOju Cy MHKOpnopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heoarosapajyhmnx WUTUTHMKA 3a NioYy 3a
KyBak-€ MOXe n3a3BaTun Hecpehe.
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2. BESBE[HOCHA YNYTCTBA

2.1 UHcTanupakwe

AN

YNO3OPEHE!
Camo kBanudmkoBaHa
ocoba Moxe Aa nHcTanupa

oBaj ypeha;.

YNO30OPEHE!
Pusuk oa nospeae nnu
owrTtehewa ypehaja.

YKMNoHWTe KOMNNeTHy ambanaxy.
HemojTe aa nHctanupate unu
kopucTtuTte owTeheH ypehaj.
MpnapxasajTe ce ynyTcTasa 3a
MOHTMpaH-e Koje cTe Jobunu y3
ypehaj.

HeonxoaHo je npuapxaeatu ce
MWHUMaNHOTr pacTojarta o4 ApYrnx
ypehaja 1 KyxukCckux enemeHara.
YBek BoauTe padyHa npuimkom
nomepara ypehaja 3ato LWTo je
Texak. YBeK KopucTute 3allTuTHe
pykaBuLe v 3aTBOpeHy obyhy.
3anTujte nceveHe NoBpLUMHE
3anTMBHMM MaTepujanom aa bucre
cnpeuvnu ga enara gosege Ao
HabpeknuHa.

3awTntute Aoky cTpaHy ypehaja og
nape u Bnare.

Hewmojte moHTMpaTtu ypehaj nopea
BpaTta unu ncnogd nposopa. Osum ce
cnpeyvasa Aa Bpeno nocyhe 3a
KyBarb€e nagHe ca ypehaja kaga ce
OTBOpE BpaTa unun nposop.

Csaku ypehaj nma BeHTUnNaTope 3a
xnahewe Ha aHy.

Ako je ypehaj noctaBrmbeH usHag,
duoke:

— HeMmojTe Aa cTaBfbaTe CUTHe
npeamMeTe Unm nanup Koju ce
Moxe yByhu, jep OHM Mory aa
oLiTeTe BEHTMNATOpe 3a
xnahewe unm ga noksape cuctem
3a xnaheme.

— [pxuTte pasgarbuHy o4 HajMmare
2 um nsmehy gower gena ypehaja
1 OenoBa Koju ce vyBajy y dmoum.

YknoHuTe cBe pasgenHe Tabne
WHCTanMpaHe yHyTap KyXWHCKOr
enemMeHTa ucnog ypefhaja.

2.2 MNMpukrbyunBake cTpyje

YNO3O0PEHE!
Pusuk og noxapa v ctpyjHor
YAapa.

Cea npukrbyumBamna ctpyje Tpeba ga
06aBu KBanM@UKOBaH enekTpuyap.
Ypehaj mopa aa 0yae y3emrbeH.

Mpe n3Bohera 6uno kakaBux pagosa
Ha ypehajy, kabn 3a Hanajake
o6aBe3HO n3BaguTe 13 3ngHe
YyTUYHMLE.

YBepuTe ce aa cy napameTpu Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KoMnatnounHm ca
oprosapajyhum napameTtpuma
erneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.
lMpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
WHCTanupaH. Jlowe npuyBpLheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytmkad
(ako ra uma) moxxe Npoy3pokoBaTh
nperpeBarbe enekTpuYHor
NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhun enekrpuyHun
kabn 3a Hanajame.

He po3Bonute ga ce eneKkTpuyHm
Kabn 3aneTrba.

lMpoBepute ga nu je MHCTanMpaHa
3alTuTa og CTpyjHOr yaapa.
Ynotpebute kabn ca ctesarbkom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete Ha
06NVXKHY 3MAHY YTUYHWLY BOAUTE
payyHa ga kabn 3a Hanajare unu
yTuKay (ako ra uma) He gohy y goaup
ca Bpenum genosumva ypehaja unm
Bpenum nocyhem.

Hewmojte aa kopuctuTe agantepe ca
BULLE YTUYHULIA U NPOAY>KHE KabnoBse.
lMpoBepute Aa HUCTE OWITETUNN
yTUKay 3a Hanajake (ako ra uva) u
kabn 3a Hanajawe. ObpaTuTte ce
Halewm osnawwheHom CepBUCHOM
LeHTPpY Unu enexkTpuyapy paau
3ameHe owTeheHor kabna 3a
Hanajake.

3awTnTa o yaapa Aenosa nog
HanoHOM M U305I0BaHNX Aenosa Mopa
Aa ce NpMYBPCTM Tako Aa He MoxXe Aa
ce ykrnoHu 6e3 anata.

Mpukrby4nTe rnaeHu kabn 3a
Hanajake Ha 3VgHY YyTUYHULY TeK Ha
Kpajy nHctanauuje. Bogute padvyHa



[Aa NnocTojy NPUCTYN MPEXHOM
yTUKavy HaKoH MHCTanaumje.

* Ao je 3ugHa yTuyHuua nabasa,
HEMOjTe [a NpUKIby4yjeTe MpexHu
yTUKauY.

¢ He ByyuTe kabn 3a Hanajawe Kako
6ucTe uckrbyumnu ypehaj. Kabn
VCKIby4MTe Tako wTo hete nasyhu
yTUKay u3 yTuyHuue.

« KopucTuTe camo ncnpasHe pacTaBHe
npekupaye: 3aWwTUTHe Npekvgade,
ocurypaye (ocurypaye ca HaBojem
Tpeba CkMHyTK ca Hocava),
ayTomaTcKke 3alTUTHE npeknaaye u
KOHTaKTope.

* Y enekTpMYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojaT pacTaBHU Npekuaay Koju
BaM omoryhaBa Aa UCKibyunTe cBe
¢ase Hanajara ypehaja. lnpuHa
KOHTaKTHOr 0TBOpa Ha pacTaBHOM
npekuaady mopa U3HOCUTK HajMake
3 Mm.

2.3 YnoTpeba

YNO30OPEHE!

MocToju pusunk og noepeae,
OneKoTUHa 1 CTPYjHOT
yaapa.

* YKnoHuTe CBO MakoBawe, HanenHuue
1 3aWTUTHY onujy (ako je nma) npe
npsor kopuwheksa.

* Ypehaj je camo 3a kyhHy ynoTpeby.

* HewmojTe oa mewarte cneymdukaumjy
oBor ypehaja.

« [loBeguTe pavyHa oa oTBOpM 3a
BEHTMNaLKjy HACY 3anyLueHn.

* He ocraBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

» [lopgecwuTe 30HY 3a KyBake Ha
L,MCKIbYYEHO" HaKoH cBake ynoTpebe.

¢ He ocnamnajTe ce Ha AeTeKTop 3a
nocyay.

* HewmojTe cTtaBmatn npubop 3a jeno
WM MOKIIOMLE LUepnun Ha 30He 3a
KyBame. OHM Mory nocratu Bpenu.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy
BaM MOKpE pyKe WInn Kaja je oH y
KOHTaKTy ca BOAOM.

* HewmojTte kopuctuTn ypehaj kao pagHy
NOBPLLMHY MNW NPOCTOp 3a
opnarare.

* Ako je nosplmHa ypehaja Hanykna,
ofMax ra UCKIbyuuTe ns avugHe
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yTuyHuue. To cnpeyvaBa CTpyjHU
yAap.

KopuvcHuum ca nejcmejkepom mopajy
0a ofpXaBajy pacTojake o4 HajMare
30 um oA MHAYKUMOHMX 30Ha 3a
KyBar€e Kaga ypehaj pagu.

Kapa ctaBute xpaHy y Bpyhe yrbe,
MOXe Aa npcHe.

YNO30OPEHE!
Puauk og noxapa n
eKkcnnosuje

MacTtu 1 yree kaga ce 3arpejy mory
Aa ocnoboge 3anarbuBa ncnapeka.
OpxunTe nnameHoBe Unu 3arpejaHe
npeameTe Aarbe o4 MacTu 1 yrba
Kaga KysaTe ca huma.

Vcnapetsa koja ocnobahajy Beoma
Bpena yrba Mory ga nusasoBy
CMOHTAHO caropesatse.
YnoTtpebrbeHo yrbe, koje Moxe aa
cappXu octaTke XpaHe, Moxe
1n3as3BaTtun NoXxap fnpu HWKOj
TemnepaTypu 3a pasnuky of yrba Koje
Ce KOpWCTU MO NpBU NyT.

3anarbuBe maTepuje unun npegmeTte
HaToMIbHE 3anarbuBUM MaTepujama
HeMojTe CTaBIbaT yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

YNO3OPEHSE!
MocToju pusumk og
owrTehena ypehaja.

HemojTte ctasrmbatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBame Ha KoMaHaHy Tabny.

He cTaBrbajTe Bpeo noknonay, turamwa
Ha CTakfneHy NOBPLUNHY NnoYe 3a
KyBame.

HemojTe 003BONWUTU fa TEYHOCT Y
nocyhy 3a KyBak€e NpoBpu A0 Kpaja.
Masute ga npeameTn unu nocyhe 3a
KyBak-€ He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM MNOBPLUMHA MIIOYE.

HemojTe ykibyunBaTtu 30He 3a KyBakbe
yKONuKo je nocyfhe npasHo unu ra
Hema.

He cTtaBrbajte anymuHujymcky donujy
Ha ypehaj.

Mocyhe 3a kyBake HanpaBbEHO 0Of
nvBeHor reoxha, nueeHor
anyMuHujyma nnum ca owteheHnv
AOHMM NOBpPLUMHAMa MOXe Aa
Hanpasu orpeboTuHe Ha cTakny/
cTaknokepamuuu. YBek nogurHute
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oBe npegmMete kafa Tpeba aa ux
nomepaTe Mo NOBPLUMHK 3a KyBaks€.

+ OBaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBake. HemojTte ra kopuctutn y
apyre cBpxe, Ha npumep 3a
3arpeBatrbe NpocTopuje.

2.4 Hera v ynwhene

* PepoBHo unctute ypehaj aa bucre
cnpeyYmnu nponagaxe NoBpLUMHCKOT
maTepujana.

* [lpe unwhena geaktmeupajte ypehaj
W NycTuTe Aa ce oxnaau.

» OpBojTe kabn 3a Hanajarwe ypehaja
0f, eNeKTPUYHOr Hanajaka npe
noyeTka npoueca ogpxasaka.

* Hewmojte ga kopuctute mnas Boge
unu napy 3a uiwhere ypehaja.

* Ypehaj unctuTe BnaxKHOM, MEKOM
Kpnom. Y Ty CBpXy KOPUCTUTE CaMo
HeyTpanHe geteplieHTe. Hemojte aa
kopucTute 6uno kakse abpasuBHe
npoussoae, abpasnBHe jacTyyunhe 3a
ynwhekre, pacTBapaye Uy metanHe
npegmere.

2.5 CepBucupamwe

+ Pagu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opurnHanHe
pe3epBHe Jenose.

3. UHCTANNALUUNJA

YMNO3OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
6e3begHoCTM.

3.1 Mpe nHcTanupama

lNpe Hero WTO UHCTanupaTte nnovy 3a
KyBake, 3anmmTe Aoke UHopmMaLyje

ca plocice sa tehni¢kim karakteristikama.

Mnounua ca TEXHUYKUM
KapaKkTepucTMKkama Hanasu ce Ha AoH0j
CTpaHu Mroye 3a KyBakbe.

Cepujcku BpPOj ...
3.2 YrpagHe nnoye 3a
KyBake

YrpagHe nnoye 3a KyBate 403BOIbEHO
je KopuUCTUTK camMo Mocre yrpagke y

* Kapga ce pagu o cujanuuyama yHytap
npov3BoAa U pe3epBHUX AENoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3ace6Ho:
OBe cujanuue cy HameweHe aa
N3apXKe eKCTPeEMHe hur3nyke ycrnose
y kyhHUM anapaTtuma, kao LTo cy
TemnepaTtypa, Bubpauuje, Bnara, unm
CYy HamereHe fja CUrHanuaupajy
MHpopmaLmje 0 pagHOM CTaky
ypehaja. Hucy npegpuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma n Hucy
MorofHe 3a OCBeT/baBake
npoctopwuja y AOMahnHCTBY.

2.6 Oanarawe

YNO30OPEHKE!
Pusuk of nospeae unm
rywea.

* OO6paTnTe ce ONLITUHCKMM OpraHuma
Aa bucte ca3Hanu Kako Aa npaBuITHO
oanoxute ypehaj Ha otnag.

*  WckrbyunTe yTukad kabna 3a
Hanajake ypehaja 13 mpexHe
yTUYHMLE.

*  Viceuute MpexHU enekTpuyHu kabn
Ha MecTy Koje je 6nm3y ypehaja n
oanoxuTe ra.

ofrosapajyhe KyxubCke enemeHTe 3a
yrpagwy v pagHe rnospLUvHe Koje cy Yy
cknapy ca cTaHgapauma.

3.3 Kabn 3a noBe3uBame

* [lnoya 3a KyBaHe ce ucnopyuyje ca
Kabnom 3a noBesuBak-e.

* 3a 3ameHy owTteheHor kabna 3a
Hanajake KopucTUTe TUN Kabna:
HO5V2V2-F koju moxe aa nsgpxm
TemnepaTypy o4 90 °C vunu Buwe.
O6GpaTtnTe ce CBOM JTOKafIHOM
CEpBVICHOM LIEHTPY.
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@ Ako ce ypehaj uictanvpa
n3Hag duoke, BeHTUnaymja
nrnoye 3a KyBak-€e MOXe
3arpejatu npegmeTte
ycknagumwiteHe y cmoum
TOKOM MpoLeca KyBaka.

3.4 MoHTUpaH-e

4. OlNMUC NPOU3BOOA

4.1 lllema noBpLIMHe 3a KyBake

n n MHayKuMoHa 30Ha 3a KyBarbe

‘ ‘ KomaHgHa Tabna
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4.2 Nperneg komaHgHe Tabne
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Ynotpebute ceHsopcka norba Aa bucte pykosanu ypehajem. [iucnneju, Hamkatopu n
3BYYHUM curHanm ynyhyjy Ha To Koje cy yHKLMje aKTUBHE.

CeH-  ®PyHKuMja KomeHTap
30p
(D YKIbYYEHO/ Cnywu 3a akTUBMpaHe 1 feakTuBupame
MCKIbYYEHO nnoye 3a KyBah~e.
EI KoHTponHa 6paBa / Ypehaj Cnyxu 3a 3akibyyaBahe/0TKiby4aBame KO-
3a 6e3benHocCT aele MaHgHe Tabne.
{8°k SenseBoil® Cnyxu 3a aKTUBMpake 1 AeaKkTMBUpaHe
dyHKUMje .

)

WHavkaTopu usHag cumbona npukasyjy Ha-
npeposare PyHKumje.

|| Maysa Cnyxu 3a aKTVBMpake 1 feakTuBUpame
dyHKUMje .
- [vcnnej Tonnote Cnyxu fa npukaxe creneH Tonmnore.

WHavkaTopu TajMepa 3a Cnyxe fia npuKkaxy 30He 3a Koje cTe Nof-

6 30HE 3a KyBake ecunv Bpeme.
- [Oucnnej Tajvepa Cnyxu a npuKkaxe BpemMeHa y MUHYTUMa.
= Hob?Hood Cnyxu 3a akTUBMpaHEe 1 feaKTUBUpaHe

PYYHOr pexuma yHKuumje .

- Cnyxu 3a n3bop 30He 3a KyBah€.

Cnyxu 3a npoay)xasate unu ckpahvsare

| +| o

BpemMeHa.
P PowerBoost Cnyxu 3a akTvBMpare yHKumje.
- KomaHgHa Tpaka Cnyxu 3a nogellaBare cTeneHa TonsoTe.
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4.3 lucnneju cteneHa TonsioTte

Oucnnej Onwuc
30Ha 3a KyBakb€ je AeaKkTuBMpaHa.
@ B 30Ha 3a kyBa-€ je aKTUBHa.
@ Maysa pagu.
SenseBoil® pagw.
@ ®yHKUMja 32 ayTOMATCKO 3arpeBame pagu.
@ PowerBoost paau.
+ undbpa MocTojun kBap.
E] / E] / C] OptiHeat Control (TpocTteneHn nHavkaTop npeocrane TonmoTe): Ha-
CTaBak KyBata / ogpxaBakse TonnoTe / npeocrana TonnoTa.
KoHTponHa 6pasa /Ypehaj 3a 6e3begHocT Aele page.
[MorpelwHo nnu npemano nocyhe 3a KyBake Unu Ha 30HU 3a KyBake
Hema nocyha 3a KyBare.
E] AyTOMaTCKO UCKIbYyUMBaH-€ paau.
4.4 OptiHeat Control VHAyKkumMoHe 30He 3a KyBake nNpon3eoge
(TpOCTeneHVI MHOMKaTOP TONMOTY HEOMXOAHY 3a NpoLec KyBaka
OMPEeKTHO Ha AHy nocyha 3a KkyBare.
npeocTane Tonnore) CTakrnokepamuka ce 3arpeBa TornnoTom
C YNO30PEHSE! nocyha.
E] / E] / [:] [MocTojn pusmnk

Of} ONeKoTMHa o4 npeocrtane
Tonnote. NHankaTopun
npukasyjy HMBO npeocTane
TOMMoTe 30Ha 3a KyBame
KOoje TPEHYTHO KopucTuTte.
MHavkatopmn mory aa ce
ynarne u 3a cycefiHe 30He 3a
KyBaH-€ YakK U ako uX He

KopucTuTe.

5. CBAKOOHEBHA YMNOTPEBA
YMNO30OPEHSE! 5.1 AKTVIBVIpaI'be n
Mornepajte nornaerea o AeaKTuBupamwe
6e3begHocTN.

Hoaupuute ® y Tpajawy o4 1 cekyHae
Aa bucTe akTvBMpanu unm
[AeakTuBMpanu nio4y 3a KyBae.
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5.2 AytomaTcko
UCKIby4uuBaHe

OBa hyHKLMja ayTOMaTCKN UCKIbYuyje
nnoyy y cnegehum cnyvajeBuma:

+ CBe 30He 3a KyBae Cy
AeakTuBupaHe.

* Hwcte nogecunu ctenex Tonnote
HaKOH LUTO CTe aKTUBMPanu nnovy 3a
KyBatbe.

+ [lpocynu cTe Unu CTaBUMM HELLTO Ha
KOMaHAHy Tabny 1 ocTaBunuv ra gyxe
o 10 cekyHau (nnex, kpny, uta.).
OrnaluaBa ce 3By4HM curHan v nnoya
3a KyBake ce JeakTuBupa. YKIIoHUTe
npeamMeT UNu OYNCTUTE KOMaHAHY
Tabny.

+ AKO nnoya 3a KyBak€e nocraHe
npetonna (Ha npumep, kaga us
Lepne mucrnapu cea TeyHocT). Nyctute
[a ce 30Ha 3a KyBah€e OXnaau npe
Hero LUTO MOHOBO KOPUCTUTE NIioYy 3a
KyBake.

* Ako kopucTuTe norpeLuHo rnocyhe.

Cumbon L ce ykrbyyyje u 30Ha 3a
KyBat€ Ce ayTOMaTCKun AeaKTuempa
nocne 2 MuHyTa.

» Axo nocne ogpeheHor BpemeHa He
UCKIbYYUTE HEKy Of] 30Ha 3a KyBahe
WM ako He NMPOMEHUTE NOAELLEH
cTeneH Tonnote. HakoH nssecHor

BpeEMeHa e YKIby4dyje 1 nnova 3a
KyBatbe ce [eakTuBMpa.
OpgHoc nameRly cteneHa TonnoTte U
BpeMeHa HaKOH KOr ce nnova 3a
KyBah-€e fileaKTUBUpa:

MopewaBake cTe-
neHa Tonnore

Mnouya 3a KyBake
ce AeaKkTUBMpa Ha-

KOH
[Z]’ 1-3 6 catn
4-7 5 catun
8-9 4 caTa
10-14 1,5 catu

5.3 NMopewaBawe TonnoTte

CJ'Iy)KVI 3a nogelwlasarke nin npomeHy
CcTeneHa TonnoTe:

JoavpHute KoMaHOHy Tpaky Ha
UCNpaBHOM CTEMEHy TOMMOoTe Unu
nomepajte NpcT Ay KOHTPOIHE Tpake
CBe [I0K He JOCTUrHeTe ucnpaBaH cTenex
Tonnore.

I T3 7 50 wme
=
5.4 SenseBoil®

OBa byHKUMja ayTOMaTCKu nogeluasa
TemnepaTypy BoAe Tako Aa He Npekvnu
Kaf CTUrHe 0 Tayke Kiby4arba.

@

AKO Ha 30HM KOjy XenuTe aa
KOPUCTUTE joLL YBEK NMa

npeoctane tonnore ( L /

(] / B ), eEMUTYje ce 3BYYHU
cuUrHan n yHkumja ce He
aKkTmBmpa.

1. HDogupHute @ na bucte akTuBupanum
nsioyy 3a KyBah-e.

2. [oaupHute {18°f na éucte
aKkTuBupanu oBy yHKUMjy.

Tpenhyhu («J ce nojaembyje 3a 3oHe 3a

KyBah-€ Ha KOjuMa TPEHYTHO MOXeTe Aa

KopucTute pyHKUujy.

3. [JoampHuTe KOMaHZHy Tpaky 6uno
Koje oA AOCTYMHKX 30Ha 3a KyBare
Ha K0joj xenuTte ga crapTyjeTe

dyHKUWjy (M3mehy cTeneHa TonnoTe
4)

DyHKLUMja ce akTmBmpa.

AKo y poky oA 5 cekyHau He nsabepete
HVjeHy 30HY 3a KyBake, PyHKUMja ce He
aKkTuBmpa.

@

Yum ce pyHKUMja akTMBUPA,
WHAMKaTOpW U3Hag cumbona
1°} ce nane, jeqaH 3a
ApYruM, cBe OOK BoAa He
OOCTUrHE TauKy Kiby4vaka.

Kapa dyHKumMja geTekTyje Tayky
Krby4arsa, Mrnoya 3a KyBake emutyje
3BYYHW CUrHan v cTeneH TonmnoTe ce
ayTomarcku npebauyje Ha 8.



AKO Cy CBe 30He 3a KyBat-e
Beh y ynotpebu nnu Ha

HEKOj oA, UX Uma

npeocrarne TonnoTe, Nno4va

3a KyBat-e eMuTyje KpaTku
3BYYHW CUrHaM, MHAMKaTOPU
n3Hapg 1¢°F Tpenepe u

dyHKLMja ce He akTMBMpa.

3a geaktmBuparse pyHKUMje NPUTUCHUTE
1°F (cbyHKUMja ce AeakTuBMpa U cTeneH
TonnoTte npenasu Ha 0) nnu goanmpHuTe
KOMaHZHy TpaKy U py4Ho nopecuTe
cTeneH Tonnore.

@

@

OdyHkumja Maysa n
noausawe nocyae
neakTneupajy pyHkumjy
SenseBoil®.

5.5 Kopuwhehe 30Ha 3a
KyBake

CraBuTe nocyhe 3a KyBate y CpeauHy
usabpaHe 30He. MIHOyKLMOHe 30He 3a
KyBatbe ce ayTomarcku npunarohasajy
AUMeH3njama fHa nocyha 3a KyBatbe.

5.6 dyHKUMja 3a ayTOMaTCKO
3arpeBame

AKTUBMpajTe oBy PyHKUMjy Aa bucte
NOCTUIMN HEONXOAaH CTeneH TonnoTe y
kpahem BpemeHy. Kaga je ykrbyyeHa,
30Ha y NoyeTKy pagu Ha Behem cTeneHy
TOMMOTE a 3aTUM HacTasmba Aa paau Ha
XEIbeHOM CTeneHy Tonmnore.

[a bucTe akTnBMpanm
dYHKLM]y 30Ha 3a KyBake
Mopa 61T xnagHa.

[a 6ucTe akTuBupanu pyHKUmjy 3a

: P@®
30HY 3a KyBawse: goaunpHute I (L ce
ykrbyyyje). Ogmax AOANPHUTE XKerbeHU
cTeneH TonnoTe. HakoH Tpu cekyHae (/)
ce yKIbyuyje.

[a 6ucTte geakTnBmpanu yHKUuUjy:
NPOMEHUTE CTEMNEH TomnmnoTe.

5.7 PowerBoost

dyHkumja 06e36ehyje gogaTHO Hanajare
3a UHAYKLMOHE 30He 3a KyBatbe.
PyHKUMja MOXe BUTK aKkTMBMpPaHa 3a
WHAOYKLUMOHY 30HY 3a KyBaH€ CaMo Ha
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orpaHuyeHu nepvog spemena. Nocne
0BOr BpeMeHa, MHAYKLUMOHa 30Ha 3a
KyBame ce ayToMaTcku Bpaha Ha
HajBULLW CTEeMNeH ToMnmnoTe.

Mornenajte ogerak
» TEXHUYKM nogaum®.

[a 6ucTte akTMBMpanu (pyHKUujy 3a

30Hy 3a KyBake: JOANPHUTE P.(Flce
nanm.

[a 6ucte peakTusupanm cdyHkUKjy:
NMpPOMeHUTE CTerneH TonmnoTe.

5.8 Tajmep

Tajmep 3a ogbpojaBarte BpeMeHa
MoxeTe na kopuctute oBy dyHKUM]y Aa
6ucTe nogecunu KoNMKo Ayro 3oHa 3a
KyBatbe Tpeba Aa pagum 3a nojeanHayHo
KyBahe€.

Hajnpe nogecute cteneH Tonnote 3a
30HY 3a KyBak-e a 3aTuM nogecute
yHKUMjY.

[a 6ucte nogecunu 30Hy 3a
KyBaH€e.00ANPHUTE O suwe nyta cse
[OK Ce He ynanu MHAMKaTop TpaXeHe
30He 3a KyBame.

[a 6ucTte akTuBUpanu yHKUMjy:

aoavpHute + Tajmepa ga bucte
nogecunu speme (00 - 99 muHyTa). Kaga
MHOMKATOP 30He 3a KyBakbe NMoYvHe Aa
Tpenepwu, BpeMe Momnako noyHe Aa
oabpojasa.

[a 6ucte Buaenu npeocTano Bpeme:

nopecuTe 30Hy 3a KyBare nomohy @
ViHavKaTop 30He 3a KyBake noynkse Aa
Tpenepu 6p30. [lncnnej nokasyje
npeocTarsno Bpeme.

[a 6ucte npoMeHUNn Bpeme:
nopecuTe 30Hy 3a KyBare nomohy .
HoavpHute + mnnm .

[a 6ucte geakTtuBmupanu yHKUmjy:
noJecuTte 30Hy 3a KyBake ca Ou

foavpHuTe —. MpeocTtano Bpeme
oabpojasa yHasag go 00. VingvkaTop
30He 3a KyBakbe Ce racu.
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Kapa ce Bpeme 3aBpLun,
ornaiuaBa ce 3BYYHM CurHan
n 00 Tpenepu. 3oHa 3a
KyBak-€ ce JeakTnaupa.

@

[a 6ucte 3aycTaBUnu 3BY4YHU CUTHan:
LAOANPHUTE .

CountUp Timer (Tajmep ogbpojaBa
BpeMe yHanpea)

YnoTtpebuTte oBy yHKUMjy 3a BpLUEH:E
Hapasopa AyxuHe ynoTtpebe 3oHe
KyBaka.

[a 6ucTte nogecunu 3oHy 3a

KyBahe.0APHUTE O suwe nyta cese
[0K Ce He yrnanu MHAMKaTop TpaxeHe
30He 3a KyBahe.

[a 6ucTte akTMBMpanu yHKUujy:
[oavpHUTEe - Tajmepa. UP ce YKIbyuyje.
Kaga nHoukaTop 30He 3a KyBake NovHe

[a Tpenepw nonako Bpeme noyHe aa ce
©pojn. Ha gucnnejy ce HanameHU4HO

npukasyje UP 1 onbpojaro speme (y
MUHYTUMA).

[a 6ucTe BUOenu KONuKo gyro 3oHa
3a KyBak€e pagu: nogecuTe 30Hy 3a

KyBaHe nomonhy @ VHovkaTop 30He 3a
KyBar-€e Nnounke aa Tpenepu 6p3o.
Hucnnej nokasyje KONMKO Oyro 30Ha
paau.

[a 6ucTte geakTnBmMpanu yHkKUunjy:
nogecuTe 30Hy 3a KyBahe ca Ou

noavpHuTe + wnn — . IngukaTop 3oHe
3a KyBaH-€ Ce racu.

Tumep MaHarep

MoxeTe fa Kopuctute oBy YHKLUjY Kao
Tumep MaHarep kaga je nnova 3a
KyBar-€e aKTUBMpaHa 1 30He 3a KyBare
He page. [ucnnej cteneHa TonnoTte

rnokasyje .
[a 6ucTte akTMBMpanu yHKUujy:

AOAnpHUTE . HoanpHute + wm—
TajMepa fa 6ucte nogecunu Bpeme.
Kapa Bpeme gohe go kpaja, ornawiasa
ce 3By4HU curHan n 00 Tpenepw.

[a 6ucTe 3ayctaBunu 3ByYHU CUTHan:
OOAVpHUTE O.

OBa dhyHKUMja He yTude Ha
pap 30Ha 3a KyBaHe.

5.9 MNay3a

®yHKumja Npebaljyje cBe 30He 3a KyBahe
Koje Cy YKIbyYeHe Ha HajHUXKy BpefHOCT
Temnepartype.

Kapa je dyHKUMja y TOKy, CBU OcTanu
cumbonu Ha kKoMaHaHUM Tabnama cy
3aKrbyyaHu.

OBa (hyHKUMja He 3aycTaBmba PyHKUUjy
Tajmepa.

HDoavpHute || na bucte akTuBmpanu oBy
PYHKUM]Y.

.CTeneH TonnoTe je cnywTeH Ha 1.
[a 6bucte geaktnsmpanu oy dyHKUUjY,

LoOMpHUTE Il nanm ce NPETXOAHM
cTerneH TonsnoTe.

5.10 KoHTponHa b6paBa

MoxeTe ga 3akrbyyate kKoMaHgHy Tabny
0K 30He 3a KyBame pafe. To crnpeyasa
cny4ajHy NpoOMeHy NoAeLUeHor cTeneHa

TonsorTe.

MNpBoO nogecuTe cTeneH Tonnore.
[a 6ucte akTuBMpanu yHKUmjy:
[oavpHuTe & Uce yKIby4yje 3a
yeTupu cekyHae. Tajmep octaje
YKIbYYeH.

[a 6ucte peakTuBupanu dyHKUMjy:

[oavpHuTe EI [MpeTxoaHo nogeLleHn
CTeneH TOMmoTe Ce YKIbyyyje.

@

Kaga noeaktmsupare nnody
3a KyBatbe, Takohe
JeakTuBupare v oBy

PyHKUMjY.

5.11 Ypehaj 3a 6e3begHocT
aeue

OBa byHKUMja cnpeyaBa cryyajHo
KopuLwhere Nioye 3a KyBake.

[a 6ucTte akTuBMpanu yHKUujy:

aKTMBMPajTe NNoYy 3a KyBake ca ®. He
nofeluasajTe cTeneH TonmnoTe.

3agpxute EI 4eTupu CekyHae. ﬂ ce
nojaeroyje. [leakTnuBmpajte nnovy ca @.



[a 6ucTte geakTuBmpanu pyHKUuUjy:

aKTUBUpajTe NIoYy 3a KyBake ca @. He
nofeLuasajte cTeneH Tonnote. pxurte

& yeTupmn cekyHae. LZJ ce nojasrbyje.
OeaktnBupajte nnovy ca \U.

[a 6ucTte geakTnBmpanu yHKUuMjy
camo 3a jepgaH NyT: akTUBMpajTe Novy

3a KyBake ca ®. e nojaerbyje.

HoavphHute E! Ha 4yeTupwu cekyHae. Y
poky oa 10 cekyHau nogecurte
Tonnoty. MoxeTe fa KopucTuTe nino4vy
3a KyBatbe. Kaga geaktvBumpare nnody

3a KyBake ca (D dyHKLMja NOHOBO paaw.

5.12 OffSound Control
(deakTnBMpame n
aKTUBMpaHe 3BYYHUX
curHana)

[eakTnBnpajTe Nnoyy 3a KyBame.
HoavpHuTte ® Ha Tpu cekyHae. Oucnnej
ce nojasrbyje 1 HecTaje. JoanpHute

Ha Tpu cekyHae. lNojaBrbyje ce BY nnu

. OoavpHute + Ha Tajmepy ga bucrte
nsabpanu jegHo og cnepgeher:

. - 3BYKOBM CY UCKIbyYeHU

. - 3BYKOBMU CY YKIby4EHU

[a bucte noTBpAnnn n3dop cayekajte
AOK Ce nnova 3a KyBake He JAeakTusupa
ayToOMaTCKu.

Kapa je dyHKUMja nocTaBbeHa Ha
MOXETe YyTK 3BYK jeaNHO Kaaa:

* poaupHeTte

*  Tumep MaHarep ce nckrby4yje

* Tajmep 3a oabpojaBare BpemeHa ce
NCKIbyYyje

* HewrTo cTaBuTe Ha kKOMaHgHy Tabny.

5.13 YnpaBrbame
NOTPOLLUHOM

» 30He 3a KyBame Cy rpynucaHe npema
nokaumju 1 6pojy asa y nnoym 3a
KyBame. [lornegajre nnycrpauujy.

« Caaka hasa Mma MakcMmarnHo

enekTpu4Ho ontepehene og 3700 W.

*  OyHKUMja pas3gerbyje cHary namehy
30Ha 3a KyBakbe NoBe3aHWX Ha UCTY
paay.
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»  ®DyHKUMja ce akTuBMpa Kaga YKymnHO
enekTpuyHo ontepehere 30Ha 3a
KyBaH€e NnoBe3aHux ca nojemHa4yHom
dazom npemaium 3700 W.

*  ®yHKUMja cmamyje cHary apyrux 3oHa
3a KyBar-e NoBe3aHnx Ha uUcTy daay.

» [ucnnej cteneHa Tonnore
peaykoBaHVX 30Ha ce Merba n3meny
[Ba HMBOA.

1! t

5.14 Hob?Hood

OBo je HanpegHa ayTomaTtcka pyHKuUmja
KOja noBesyje Nno4y 3a KyBake ca
ogpeheHnm acnmpartopom. M nnova 3a
KyBah-€ 1 acnupartop umajy KomyHukaTop
ca nHdpaupBeHuM curHanom. bpsmHa
BeHTMnaTtopa ce geduHuLle ayToMaTcku
Ha OCHOBY NofellaBara pexuma u
TemnepaType HajTonnujer nocyha Ha
nno4m 3a KyBawe. BeHTunatop moxete
KOPWCTUTM Ca NIoYe 3a KyBare py4YHO.

@ Kog BehuHe acnvpatopa je
OarbUHCKN CUCTEM

nogpasymeBaHo
AeakTuBupaH. AKTnBupajte
ra npe Hero LUTO KOPUCTUTE
oBY hyHKUWjy. Brwe
WHopMaLmja noTpaxute y
NPUPYYHWKY 32 KOPUCHUKE
acnuparopa.

AyTtomaTtcko kopuwhewe cyHKUmje
3a ayTomarcko kopuwhene yHKLmje
rnopgecuTe aytomaTckm pexum Ha H1 —
H6. MNMnoya 3a KyBawe je NPBOOUTHO
nogeweHa Ha H5.AcnupaTop pearyje
CBaku NyT Kaga KopUCTUTE Nnoyy 3a
KyBame. [1rova 3a KyBake ayTomMaTCcku
npenosHaje Temnepatypy nocyha u
nopeluasa 6p3nHy BeHTURaTopa.
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AyTOMAaTCKMN PeXUMU

AyTo- Kmbyya Mpxew
MaTcko . 1) e2)
ocBeT-
bewe
Pexum  Uc- Nc- Uc-
HO KIbYYEHO KIbyYeHO Kiby4eHO
Pexum Y- Nc- Uc-
HA1 Jby4YEHO  KIbYYEHO KIby4YeHO
Pexum  Yk- Bp3vHa  Bp3uHa
H2 3) JbY4YeHO BeHTWna- BeHTuNa-
Topa 1 Topa 1
Pexum  Yk- Nc- BpanHa
H3 Tby4YEHO Kiby4eHO BeHTuna-
Topa 1
Pexum Y- BpanHa  BpsuHa
H4 ITby4YEeHO BEHTUNa- BeHTuna-
Topa 1 Topa 1
Pexum  Yk- BpanHa  BpsuHa
H5 JTby4YEHO BEHTUNa- BEeHTuna-
Topa 1 TOopa 2
Pexum Y- Bbp3nHa  Bp3unHa
H6 Jby4YeHO BeHTUna- BeHTuna-
Topa 2 Topa 3

1) Nnoua sa KyBah€ JETEKTYje NpoLec Kibyvara
1 akTBupa 6p3vHy BeHTMNaTopa y cknagy ca ay-
TOMAaTCKUM PEXMMOM.

2) Mnova 3a KyBaH-€ AeTeKTyje npoLec npxersa n
akTuBMpa 6p3nHy BeHTUNaTopa y cknagy ca ayTo-
MaTCKUM PEXMMOM.

3) OBaj pexxum akTBMpa BEHTUNATOP U CBETMNO 1
He 3aBWCK of TemnepaType.

NMpomeHa ayTomMaTcKoOr pexuma
HeaktuBupajte ypehaj.

2. [JooupHute (D Ha 3 cekyHpae.
[ucnnej ce ykrbydyje a 3atum
NCKIbyYyje.

3. [ooupHute EI Ha 3 cekyHzae.
4. [JopwvpHute @ HEeKOmNMuKO nyTa [OoK ce
He YKIby4u .

5. [HoavpHute + Ha Tajmepy aa bucte
n3abpanu ayTomaTCKu PEXUM.

@ [a bucte kopucTunm

acnupartop AUMPEKTHO n3Hag
nrno4ye ca acnmparopom,
AeaKkTuBupajTe ayToMaTcku
pexum yHKumje.

@ Kapa 3aBpLunTe ca KyBarem
1 feakTuBupaTte nnovy 3a

KyBar-e, BEHTUNAaTop y
acnupartopy HacTaBrba ga
paau oapeheHo Bpeme.
HakoH Tor BpemeHa, cuctem
OeaKTuBupa BeHTUnaTop
ayToMaTCKu 1 crpevaBsa
cnyyajHo aKTMBMpare y
HapegHux 30 cekyHau.

Py4yHo nopgewaBamwe 6p3uHe
BeHTuUnaTopa

OBy dbyHKUMjy MOXe Aa Aa KopucTute n
py4Ho. [la 6ucte TO ypagunu,

poanpHuTe = kafa je nnova 3a KyBake
aKkTuBHa. Ha Taj HaumH ce geakTmBmpa
ayTomaTtcku pag dyHKumje n Bama ce
[03BOrbaBa py4yHoO Mekare bp3nHe

BeHTunartopa. Kaga nputucHete =
nosehaBarte 6p3vHy BeHTUNaTopa 3a
jenaH. Kaga gocturHeTte nHTEH3nBaH

HMBO M MOHOBO NPUTUCHETE =,
nopecvhete 6p3anHy BeHTUNaTopa Ha 0
YMMe ce AeaKTUBMpa BEHTUnaTop y
acnupatopy. [la bucte noHoBO
NOKpPeHynu BeHTUnaTop Ha 6panHu 1,

noavpHute =.

@ [a 6ucte aktusmpanu
ayTomaTcku pag yHKumje,
[eakTBupajTe nNnovy 3a
KyBatb€ U MOHOBO je
aKTuBupajTe.

AkTuBMpaHe cBeTna

[Mnoyy 3a KyBarwe MOXeTe Aa nogecute
[a ayToMaTCKu1 aKTUBUpa CBETNO CBaKM
nyT Kaga aktusupaTe Nnovy 3a KyBae.
[a 6ucTe To ypagunu, noctaBuTe
ayTomaTtcku pexum Ha H1 — H6.

@ CBeTno Ha acnupartopy ce
[AeaKTuBupa 2 MUHyTa HakoH
[eaKTBupaa nnoye 3a
KyBatbe.



6. KOPUCHU CABETHU

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
6e3benHocTn.

6.1 Nocyhe 3a KkyBawe

@ Koa MHAYKUMOHMX 30Ha 3a
KyBaH€e jako
€NeKTPOMarHeTHo norbe
BeoMa 6p30 pa3Buja
TOnnoTy y nocyhy 3a
KyBaHse.

@ Kopuctute nocyhe koje
oarosapa MHAYKLUOHUM

30HaMa 3a KyBahe.

Matepujan nocyha 3a KyBawe

* MCnpaBHO: NMBEHO rBoxhe, Yenuk,
emMajnmpaHu Yenuk, Hephajyhn Yenuk,
nocyhe ca BuLLECNOjHMM AHOM (ca
1crnpaBHOM O3HaKOM npoussohava).

* HeucnpaBHO: anyMuHujym, 6akap,
MECWIHT, CTaKmo, Kepamuka,
nopuenaH.

Mocyhe je noroaHo 3a MHAYKLUNOHY

nnovy 3a KyBake aKo:

* Bopga 6p30 npokrbyya Ha 30HM 3a
KyBak€ Ko Koje je Temnepartypa
nogelleHa Ha Hajjave.

* MarHeT gpXu AHO nocyae.

@ [lHo nocyha 3a KyBake Mopa
na 6yne nebeno v wTo je

moryhe pasHuje.
Ocurypajte aa cy oowe
NoBpLUMHE NOCyaAa YUCTE U
CyBe Mpe Hero LUTO KX
CTaBWTE Ha MOBPLUUHY
nnouve.

HOnmeH3nje nocyha 3a KyBawe

MHayKunoHe 30He 3a KyBake ce
ayTomaTtcku npunarohasajy
OumeH3njama gHa nocyha 3a KyBame.

EdmkacHocT 30He 3a KyBahe 3aB1CK 0f
npeyHuka nocyha 3a kyBame. Mocyhe 3a
KyBakb€ Ynju je NPeYHNK Marbmn o
MWHUManHOr Npuma camo Ae0 eHepruje
KOjy reHepuLLe 30Ha 3a KyBake.
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Mornepajte ogerbak
» TEXHUYKM nogaum’.

6.2 byka TokomMm papga ypeRhaja
Axko moxeTe Aa uyjeTe:

+ ByKky Hanuk nyukeTawy: nocyhe 3a
KyBaHs€ je HanpaBrbeHO 04
pasnuunTUX MaTtepujana (CeHaBny
CUCTEM KOHCTPyKLUMje).

*  3BYK HanuWK 3BMXAOYKY: KOPUCTUTE 30HY
3a KyBak-€ Ca BYCOKUM HMBOOM CHare
a nocyhe 3a KyBawe€ je HanpaBrbEHO
o[ pasnuMuuMTUX Matepwujana (ceHasuy
cuctem nspage).

* Opyjare: KOPUCTUTE BUCOK HUBO
CHare.

*  LWKbOLUahe: Aonasu 40 enekTpuyHor
npekuaama.

* lMWTake, 3yjarke: pagn BEHTUNAaTop.

OBy 3ByLM CYy HOPMariHU U He yKas3yjy

Ha 6uno KakaB KBap.

6.3 HanomeHe n caBeTu 3a
SenseBoil®

OBy byHKUM]jY je Hajoorbe KOpUCTUTK 3a
npoKyBaBak-e BOAE U CripeMatbe
Kpomnupa.

@ He pagwn ca nocyhem oa
nuBeHor reoxha u ca

nocyfhem Koje uma
Henenrbuee NoBpLUMHE, HIP.
Kepamu4ku npemas. 3a
Hajborbe pesynraTe
NPUIIMKOM KyBaha Kpomnupa
npenopyuyje ce ynotpeba
nocyaa of eMajnmpaHor
yernuka.

[MpoBepute ga nu je nocyga kojy cre
n3abpanu norogHa 3a SenseBoil® Tako
wTo heTe je Hag3MpaTn NPUIIMKOM NPBOT
KyBakba.

[a bucTe ecmkacHo KOpUCTUIU
SenseBoil® npugpxasajte ce cnegehux
caBeTa:

CunajTe xnagHy Body y Mocyay Tako
fa Boja CTWUrHe Ao nona unu Ao Ao
TPV YeTBPTMHE Mocyae, Tako Aa Ha 4
LM oA mBMLEe y nocyamn Hema BoAe. He
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KopucTUTE Makse of 1 unu Bue og 5
nutapa Boae. YBepuTe ce Aa ce
YKyrnHa TexuHa Boge (unv Boge u
kpomnupa) kpehe namehy 1-5 kr.

Ako xenuTte ga kyBaTte Kpomnup,
yBepuTe ce Aa je NOTMNyHO NpekpuBeH
BOOOM, anuv He 3abopaBuTe ga Makap
jedHy YeTBPTUHY Nocyae ocTaBuTe
npasHoMm.

[a 6ucte nocturnu Hajdboree
pe3ynTaTe, KyBajTe camo Lene,
HEOJbYLUTEHE KPOMMUPE CPEaHE
BENMYMHE.

M36eraBajTe cTBapare crorballhbux
BMOpauwja (HNp. o4 ynotpebe
6nengepa wunu ycrnea noctaerbama
mMobunHor TenedoHa nopes ypehaja)
Kaga oBa pyHKUMja pagu.

AKO XenuTe Aa Kopucturte co,
[0[ajTe je HaKoH LUTO BOAa AOCTUMHE
TauKy Krbyyaha.

OBa thyHKUMja Moxaa Hehe paguTn
npaBuWITHO ca YajHuLMMa 3a Boay U

6.4 Oko Timer (EKO Tajmep)

[a 6u ce ywtegena enektpnyHa
eHeperuja, rpejay 30He 3a KyBakbe ce
[JeakTvBMpa npe ornallaBara TajMmepa
3a ogbpojaBarse BpemeHa. Pasnuka y
BpEMeHy paja 3aBucu of HUBoA
CTerneHa TOMMNoTe U Tpajaka KyBama.

6.5 NMpumepun npumeHe 3a
KyBame

Y3ajamHu ogHoc nsmehy cteneHa
TOMMOTE 30HE 3a KyBak-e U NOTPOLUHE
CTpyje Huje nuHeapaH. Kaga nosehate
CTereH TONNoTe 30He 3a KyBakbe,
noTpoLLH-a CTPyje ce He noBehaea
nponopumoHanHo. To 3Haun Ja 30Ha 3a
KyBatbe Ha cpefHeM CTENEHy TOMroTe
KOPUCTN Makse Of MOJIoBMHE CBOje
CHare.

Mopaun y Tabenu cy camo

CcMepHuLe.
nocyaama 3a ecrnpeco kady.

MopewaBawe Kopuctuty 3a: Bpeme Casetn

cTeneHa To- (min)

nnore

|| -1 OppxaBame Tonnote cnpeM- nono-  CraBuTe nokronaw Ha nocyay
TbEHE XpaHe. TpebU  3a KyBae.

1-3 Coc xonaHges, uctonutu: ny-  5-25 [NoBpemeHo npomeLuajTe.
Tep, Yokonagy, XXenaTuH.

1-3 3rywrasame: neHact omnie-  10-40  KysajTe ca noknonuem Ha no-
TV, NpXXeHa jaja. Cyau 3a KyBahe.

3-5 Kpukane jena ca nupuHyem n  25-50 [NopgaTtu HajMawe ABa nyTa Bu-
MIEKOM, MOArpeBaH-€ roTOBUX L€ TEYHOCTU Of, KONNYMHE MK-
jena. puvHYa, a jena ca MIekomM npo-

MeLLaTV Ha NONOBWHW KyBa-
tba.

5-7 KyBan-e nospha, pube, meca 20-45 [opajTe nap CyneHux kalumka
Ha napu. TEYHOCTW.

7-9 KyBahe Kpomnupa Ha napw. 20-60 Kopuctute makc. ¥ n Boge Ha

750 r kpomnupa.
7-9 KyBah-e BEnMKMX KonmymHa 60 - 150 Hajsuwe 3 n Te4yHOCTH, NNyC

XpaHe, rynatia v cyna. cacrojum.
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MopewaBawe Kopuctutm 3a:

Bpeme CaBetn

cTeneHa To- (min)

nnorte

9-12 [Mpxerwe Ha TUxOoj BaTpu: WHU- no no-  OKkpeHuTe Kaga UCTEKHE MOoro-
une, nyweHe Tenehe wHuune, Tpebu  BuHa BpemeHa.
KOTNeTu, palumpaHe LWH1LeE,
kobacuue, yurepuua, 3anp-
LKa, jaja, nanavmHke, KpoHe.

12-13 Mpxete peHpaHor kpomnupa, 5- 15 OKpeHuTe kaga NCTEKHE Mono-
Kape ogpesaka, ogpesaka Ha BMHAa BpeMeHa.
jakoj Batpu.

14 [oBohere Boae A0 Kibyvaka, KyBawe TECTEHUHE, KpUkarhe Meca (ry-
naLl, Meco y foHLy), Npxewe Kpomnupuha y Ay6okom yrby.

P [oBohere Benuke konnunHe Boge Ao Kibyvawa. PyHkumja PowerBoost

je akTuBHa.

6.6 HanomeHe 1 caBeTHn 3a
Hob?Hood

Kapa kopucTtuTe nnody 3a Kyeare
nomohy dyHkKumje:

* 3awTntUTe Nnovy acnupatopa og
OVPEKTHE CyHYEBE CBETIIOCTU.

* HewmojTe ycmepaBaTtu xanoreHo
CBETNO Yy NfioYvy acnuparopa.

* HewmojTe fa nokpmsaTe KOMaHOHy
Tabny nnoye 3a KyBam-e.

* HewmojTe ga npekngarte curHan
n3mehy nnoye 3a KyBake 1
acnupartopa (HMnp. pyKoM, py4koM Ha
Nnocyau 3a KyBake Unm BUCOKOM
nocynowm). Mornenajte cnuky.

AcnupaTtop Ha cnuuu npeacraBrba

camo npumep.

@ [Opyru ypehaju kojuma ce
AarbMHCKV yrnpaerba Mory aa

6nokupajy curHan. Hemojre
KOPUCTUTU JarbUHCKK
KOHTponucaHe ypehaje y
BpeMe Kaga Kopuctute
dYHKLMjy Ha Nnoyn 3a
KyBatbe.

Acnupartopu ca pyHkumnjom Hob*Hood

[a 6ucte npoHaLwnm Leo acopTumaH
acnuparopa Koju page ca OBOM
yHKUMjOM, noceTuTe Haww Beb-cajT 3a
notpowwaye. AEG acnmpartopu koju page
ca oBOM (pyHKLUMjoOM Mopajy Aa umajy
cumbon =.
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7. HETA W YUWL'REHWE

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
Oe3benHocTun.

7.1 OnwTe nHcopmauumje

OumcTuTe NNoYy 3a KyBaHe HakoH
cBake ynotpebe.

YBek kopuctute nocyhe ca Ymctom
[0H0M MOBPLUNHOM.

OrpeboTuHe Unu TaMmHe Mprbe Ha
MOBPLUWHM HE YyTWUYy Ha paj nrnoye 3a
KyBatbe.

KopwvcTtuTe cneumjanHo cpeacTso 3a
ynwherse NOrogHo 3a NOBPLUUHY
nroye 3a KyBakse€.

Kopuctute nocebaH ctpyray 3a
CTaKneHy NoBPLUNHY.

7.2 YUnwhewe nnoye

YKnoHute oamax: ToMnrbeHy
nnacTuky, NnacTuyHy donujy, wehep

8. PELLABAKE MNPOBJIEMA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
0e3b6egHOCTH.

8.1 lTta y4nHuTHM aKo...

1 XpaHy ca ehepom, jep yKOnmKo He
YKIIOHUTE, NPrbaBLUTUHA MOXeE
npoyspokoBaTtu owtehere nnoye 3a
KyBake. Bognte payyHa kako bucte
n3bernu onekotuHe. Kopuctute
noce6aH CTpyray Ha cTakneHy
MOBPLUMHY MO OLUTPUM YriiOM U
romepajTe oWwTpuLYy MO NOBPLUMHK.
Kapa ce nnoya 3a kyBawe
[OBOJLHO OXNaAu YKIOHUTE:
CBeTIe KpyroBe o kameHLa 1 Bofe,
ucnpckane MacHohe 1 npomeHy 6oje
y BMAy CBeTnyLawa Metana.
Oumnctute nNnovy 3a KyBame BIaXXHOM
Kprom 1 HeabpasnBHUM
netepieHToM. HakoH ynwhemsa,
obpuLLIMTE NNoYy 3a KyBake MEKOM
Kprom.

YknoHuTe npomeHy 6oje y Buay
cBeTnyuawa MeTarna. KopuctuTe
pacTBop BoAe ca cMphutom u
OYMCTUTE MOBPLUMHY CTakna Kprom.

Mpo6nem

Moryhwu y3pok

Pewene

He moxeTe aa ykrbyuute
nnoyy 3a KyBake HUTU Aa je
KopucTute.

Mnoyva 3a kyBare Huje npu-
KIby4YeHa Ha enekTpUYHoO Ha-
najakse UNn Huje NpaBuHO
NPUKIbyYeHa.

[MpoBepuTe aa nu je nnova
3a KyBaks€ NPaBUITHO Npu-
KIbyY€Ha Ha eneKkTpUYHO Ha-
najame. [Nornenajte guja-
rpam noBe3vBata.

Ocurypad je nperopeo.

[MpoBepuTe Aa ocurypay Hu-
je y3pok oBora. YKonumko
ocurypay HemnpekugHo npe-
ropesa, obpatute ce kBanu-
bmkoBaHoMm, oBrnalheHom
enekTpuyapy.

AKO HE noaecuTe CTeneH To-

nnote y poky og 10 cekyHau.

[ToHOBO yKIbyunTE MoYy 3a
KyBak-€ 1 nogecute creneH
Tonnote 3a mane of 10 ce-
KyHOW.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

McToBpemeHo cTe OANPHY-
1 2 1nun BULLIE CEH30pCKa
norea.

[oavpHuTe camo jeqHO CeH-
30pCKO Mosbe.

[May3a pagw.

Mornepajte ogervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

Ha komaHgHoj Tabnu nocTo-
je Mpree of Boge unu ma-
CTW.

O6pumnTe kKoMaHaHy Tabny.

OrnawaBa ce 3ByYHN Cur-
Han v nnoYa 3a KyBahe€ ce
[eakTuBupa.

OrnawaBa ce 3ByYHN Ccur-
Han Kaga je nnova 3a KyBa-
H€ UCKIby4eHa.

CTaBunu cTe HewwTo Npeko
jegHor unm BuLLe CeH3op-
CKVX Morba.

YKNoHUTE NpegmeT ca CeH-
30pCKOr Mosba.

Mnoya 3a kyBare ce feak-
TUBMpA.

CTaBunm CTe HELUTO Ha CeH-

30pPCKO Mnosrbe CD

YKNoHWUTe NpeameT ca CeH-
30pCKOr Mosba.

MHavkaTop npeoctane To-
nnoTe ce He yKiby4yje.

30Ha 3a KyBam€e Huje 3arpe-
jaHa jep je kopuwheHa camo
y KpaTkoMm nepuogy unm je
CeH30p oLTeneH.

YKonwko je 3oHa paguna [o-
BOJBLHO Ayro Aa byae 3arpe-

jaHa, obpaTtuTte ce onawhe-
HOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Hob?Hood He pagu.

[Mpekpunu cte koMaHgHy Ta-
6ny.

YKnoHute npegmeTt ca Ko-
MaHgHe Tabne.

YnotpebrbaBaTe Bpfo BUCO-
Ky Luepny koja 6nokvpa cur-
Han.

KopucTute matby wwepny,
NMPOMEHUTE 30HY 3a KyBahe
UMW py4Ho ynpasrbajte
MMoYOM 33 KyBaHse.

PyHKUMja 32 ayTOMaTCKO
3arpeBame He pagu.

30Ha je Bpena.

OcraBuTe 30HYy Aa ce Oo-
BOJbLHO OXrnagu.

[MopelueH je HajBuLLK CcTe-
NeH TonnoTe.

Hajsuwn cteneH Tonnote je
1CTe jaunHe Kao u pyHKuuja.

[NopgelwaBane cTeneHa To-
nnoTe ce Meta U3meny aga
HUBOaA.

Ynpaerbarke NoTPOLLH0M
pagw.

Mornepajte opervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba®“.

CeH3opcka nosba nocrajy
Bpyha.

[Mocyhe 3a kyBa-€ je npeBe-
JIMKO UMK CTE ra CTaBuIm
npebnuay komaHgama.

Ykonuko je moryhe, ctaBute
BeMnuKo nocyhe 3a KyBawe
Ha 3ajtHbe 30HE.

He uyje ce 3Byk kaga gogup-
HeTe ceH3opcka Mnorba Ha Ko-
MaHgHOj Tabnw.

3ByLM Cy AeaKTUBUPaHMW.

AKTVBMpPaHEe 3BYYHUX CUTHA-
na. MNMornepajte ogerbak
~,CBakogHeBHa ynoTpeba“.
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Mpo6nem

Moryhwu y3pok

Pewene

MNanu ce .

Ypehaj 3a 6e36enHocT geue
unn KoHTponHa 6pasa paau.

Mornepajte ogervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

Mann ce .

Hucte ctaBunu nocyhe 3a
KyBaH€ Ha 30HY.

CraBute nocyhe 3a kyBare
Ha 30Hy.

Heopgroeapajyhe nocyhe 3a
KyBaH-€.

Ynotpebute ogrosapajyhe
nocyhe 3a kyBame. lNorne-
OajTe ogemak ,HanomeHe n
caBeTun”.

[MpeyHuk gHa nocyha 3a Ky-
Bakb€ je CyBuLIEe Manu 3a 30-

HY.

Kopuctute nocyhe 3a kyBa-
He ogroapajyhux gumeHsu-
ja. Mornepajte ogerbak

» T €EXHUYKN nogaum®.

HaunameHu4yHo ce nojaerbyjy

(B,

CTteneH TonnoTte je npesuLle
Hu3ak 36or Heoaroeapajyher
nocyha 3a KyBare unu npas-
He nocyae.

Kopuctute ogroeapajyhe
nocyhe 3a kyBame. lNorne-
najte operske ,HanomeHe n
caBeTn” un , TEXHUYKM Noa-
aumn’.

He aktuBupajTe 30Hy ako je
Ha H0j Mpa3Ha nocyaa.

HaunameHu4yHo ce nojasrbyjy

ana

[Mocypa je npasHa nnu cagp-
XKW HEKY TEYHOCT Koja Huje
BOAA, HNp. yrbe.

M3beraBajte kopuwhere
oBe (hyHKLMje ca TeYHOCTU-
Ma, OCM Cca BOAOM.

HaunameHu4yHo ce nojasrbyjy

apel

Y nocyav ma npesuLle nnu
npemano Boge.

[MpokyBanu cte Heke Hamup-
HULE KOje HUCY BoAa U KPOM-
nup. Tauyka kbyyara Bpe-
MEHCKM je nomepeHa 1
dyHKumja SenseBoil® Huje
Morna npaBumnHoO Aa pagu.

lMornepajte ogervak ,Hamno-
MeHe 1 caBeTu. PyHKumja
SenseBoil® ce kopucTtn ca-
Mo fa 61 ce npokyBanv Bo-
Aa v Kkpomnup.

YyjeTe 3ByYHM curHan, uH-
AvKkaTopu usHag 18°F tpene-
pe n dyHkuymja SenseBoil®
He cTapTyje.

HwvjeaHa of 30Ha 3a KyBame
Huje cnpemMHa 3a kopuwhe-
e ca PyHKLMjom
SenseBoil®. Ha 3oHama 3a
KyBak-€ Koje Xenute ga usa-
6epeTe joLl yBEK MMa Npeo-
cTarne TOnnoTe Unu ce joLl
yBeEK KopucTe.

3aBpLunTe NpeTxodHe ak-
TUBHOCTY KyBaka 1 nsabe-
puTe cnobogHy 30Hy 3a Ky-
Bak-€ Ha K0joj HeMa Mpeo-
crarne Tonnore.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

[Manu ce 1 npukasyje ce
6po;.

[Howno je oo rpetuke y
N0YM 3a KyBake.

WckrbyynTe nnovy 3a KyBa-
H€ U MOHOBO je YKIbyuuTe
HakoH 30 cekyHau. Ako ce

MOHOBO YKIby4u, UC-
KIby4uTe NNoYy 3a KyBaHe
13 eneKTPUYHOr Hanajaka.
[MoHOBO je ykIbyunTe HaKOH
30 cekyHAW. YKonuko ce
npobnem HacTasu, NO3oBUTE
OsnawheHn cepBUCHU LieH-
Tap.

MoxeTte YYTU KOHCTaHTHU

3BYYHU CUTHan. npaBuIiHO.

MpukrbyunBare cTpyje Huje

OpaBojute nno4y 3a KyBahe
Of, eNeKTPUYHOr Hanajarba.

3aTpaxuTe of KBanuduko-

BaHOr enekTpuyapa ga npo-
BEPU MHCTanauujy.

8.2 Ako He MoxeTe oa HaheTte
pelwemse...

YKOnMKo He MoxeTe camu Aa npoHahete
pellere npobnema, obpatute ce
npoAasuy unv osnawheHom cepBUCHOM
ueHTpy. [lajTe nogatke ca nnouuue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama.
OctaBuTe Takohe ko oa Tpu crnosa ca
CTaKno-kepamMmuyke noBpLUMHE (Ha yrny
CTaKneHe MoBpLUMHE) N NpuKasaHy

9. TEXHUYKU NOAOALIA

9.1 NMnoymnua ca TeXHUYKUM
KapaKkTepucTukama

Mogen IAE84411XB
Tun 62 D4A 01 AA
MHaykumja 7.35 kW
Cep.6p. ..o

AEG

MOPYKy O rpeLlkn. YBepuTe ce aa cTe
NpaBuUiTHO PyKOBamnun N04YOM 3a KyBakse.
AKO HUCTE, CepBUCHpPaH-E Koje MPYKK
CEpPBUCHM LieHTap unu npogasal, Hehe
OuTK GecnnaTHo, YaK HN TOKOM
rapaHTHor nepvoga. YnyTcrea o
ycriyrama CepBUCHOT LIeHTpa 1 YCroBu
rapaHumje Hanase ce Ha rapaHTHOM
nucry.

PNC 949 597 423 00

220-240V /400 V 2N 50 - 60 Hz
HanpasrseHo y Hemaukoj

7.35 kW

cex
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9.2 Cneundomkaulmja 30Ha 3a KyBake

3oHa 3a kyBa- HomwuHanHa PowerBoost PowerBoost lMpe4yHuk nocy-
e cHara (noa- [W] MaKcUMarsiHo ha [mm]

elwiaBawbe Mak- Tpajate [MuH]

cumanHe

Tonnote) [W]
Mpegtwa neso 2300 3200 10 125 -210
3agHa neBo 2300 3200 10 125 - 210
MNpeawa gecHo 2300 3200 10 125 - 210
3agwa aecHo 2300 3200 10 125 - 210

CHara 30Ha 3a KyBatse Ce MOXe Maro
pasnukoBaTv of nogaTaka y Tabenu.
Metba ce y 3aBUCHOCTM of MaTepujana u
npeyHuka nocyha 3a kysame.

3a onTuManHe pesynTaTe KyBawa
KopucTtute nocyhe 3a KyBame Koje Huje
Behe oa npeyHvka y Tabenu.

10. EHEPTETCKA E®UKACHOCT
10.1 UHdpopmaumje o nponsBoay npema EU 66/2014

MpoeHTudumkaumja mogena

IAE84411XB

Twun nnoye 3a KyBake

YrpagHa nnova 3a

KyBakbe

Bpoj 30Ha 3a KyBare 4
TexHonorvja 3arpesara MHaykumja
[MpeyHuK Kpy>XHUX 30Ha 3a  [Npedra neso 21,0 um
KyBame (J) 3agma neso 21,0 um

[Npeana gecHo 21,0 ym

3agma fecHo 21,0 um
MoTpowra eHepruje no 30- [lpegra neso 179,6 Wh/kr
Hu 3a KyBakse (EC electric  3agha neso 177,0 Wh/kr
cooking) MpepHa aecHo 188,8 Wh/kr

3agra aecHo 177,0 Wh/kr
MoTpowra eHepruje 180,6 Wh/kr

nnoye 3a kyBane (EC elec-
tric hob)

EN 60350-2 - EnektpuyHu ypehaju 3a
crnpemare y AomahuHcTBy - [leo 2:
Mnouye 3a kyBare — MeTOAE Mepera
nepdopmaHcu

10.2 YwTena eHepruje

TOKOM CBaKOLHEBHOT KyBaka MOXeTe Aa
ywTeauTe eHeprujy ako yBaxure
cnepehe casete.

- Kapa 3arpesarte Boay, KopucTuTe
camo OHOMUKO BoAe konuko Bam
Tpeba.



* Ykonuko je moryhe, yBek noknonute
nocyhe 3a kyBame.

» CraBuTte nocyhe Ha 30Hy 3a KyBahe
npe Hero LITO je akTuBmparTe.

* Mame nocyhe cTaBuTe Ha Make 30He
3a KyBaHe.

11. EKOJIOLWLKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom
a%

TP, MNakoBakse oAnoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagun
peuvknupama. NomMosute y 3allTuTn
XMBOTHE CpefMHe W Tby[CKOr 34paBrba
Kao 1y peuuknupary otnagHor
matepwujana of enekTPOHCKUX U1

CPMNCKN 45

« CraeuTe nocyhe 3a KyBarbe AMPEKTHO
Ha CPeAMHy 30He 3a KyBatse.

* WckopucTtute npeoctany TonnoTy Aa
NoArpejeTe UM oTonuTe XpaHy.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cMMOONOM = HEMOjTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehewm. Mponssog
BpaTuTE y NOKanHu LueHTap 3a
peuvknupane unmn ce obpaturte
ONMLUTMHCKO] KaHLenapuju.
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ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam
zagotovili dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki
pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete najti pri obicajnih
napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje
izkoristite.
Obiscite nase spletno mesto za
Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
g Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatno opremo, potrosno blago in originalne nadomestne dele za
% va$o napravo:

www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploSc€ici za tehnic¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splo$ni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNA INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
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namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobile
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Otroci med tretjim in osmim letom starosti ter invalidi
se ne smejo priblizevati, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

- Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo priblizevati, Ce
niso pod nenehnim nadzorom.

- Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

- Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo
otroci in hisni ljubljen¢ki dovolj oddaljeni od nje.
Dostopni deli so vroci.

- Ce ima naprava varovalo za otroke, ga je treba
vklopiti.

- CiScenja naprave in uporabniskega vzdrzevanja na
njej ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

1.2 Splosna varnostna navodila

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelcev.

- Naprave ne upravljajte z zunanjo programsko uro ali
loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- OPOZORILO: Kuhanje na kuhalni plos¢i z mas¢obo
ali oljem brez nadzora je lahko nevarno in lahko
pripelje do pozara.

- Ognja NIKOLI ne poskus$ajte pogasiti z vodo, ampak
izklopite napravo in nato prekrijte ogenj, npr. s
pokrovom ali pozarno odejo.

47
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- POZOR: Kuhanije je treba nadzorovati. Kratkotrajno

kuhanje je treba stalno nadzorovati.

OPOZORILO: Nevarnost pozara: Ne shranjujte
predmetov na kuhalnih povrSinah.

Na povrsino kuhalne plosce ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vilice, Zlice in pokrovke, ker se
lahko segrejejo.

Naprave ne Cistite s paro.

Po uporabi izklopite kuhaliS€e z njegovo tipko in se ne
zanasajte na tipalo za posodo.

V primeru poCene povrsSine steklokeramiCne plosce
izklopite napravo in jo izkljuCite iz napajanja. Ce je
naprava prikljuCena na elektricno omrezje neposredno
preko razdelilne omarice, odstranite varovalko, da
napravo izkljuCite iz napajanja. V obeh primerih se
obrnite na pooblasceni servisni center.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

- OPOZORILO: Uporabljajte samo varovala kuhalne

ploScCe, ki jih je zasnoval proizvajalec kuhalne naprave
ali ki jih proizvajalec naprave navede kot primerne v
navodilih za uporabo, ali varovala kuhalne plosce,
priloZzena napravi. Zaradi uporabe neprimernih varoval
lahko pride do nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev * Upostevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

C OPOZORILO! » Upostevajte predpisano najmanjso
To napravo lahko namesti le razdaljo do drugih naprav in enot.
strokovno usposobljena * Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
oseba. ker je tezka. Vedno uporabljajte

zascCitne rokavice in prilozeno obutev.

C OPOZORILO! * lzreze zatesnite s tesnilom, da vlaga
Nevarnost telesnih poskodb ne povzro€i nabrekanja.
ali poskodb naprave. » Spodnjo stran naprave za$¢itite pred

paro in vlago.
Odstranite vso embalazo. + Naprave ne name$gajte v bliZzino vrat
* Ne namescajte ali uporabljajte ali pod okna. Na ta nacin prepredite,

posSkodovane naprave.



da bi vro€a posoda padla z naprave,
ko odprete vrata ali okno.

Vsaka naprava ima na dnu
ventilatorje za hlajenje.

Ce je naprava name$éena nad predal:

— Ne shranjujte nobenih malih
kosckov ali listov papirja, ki bi jih
lahko povleklo noter, ker lahko
poskodujejo ventilatorje za
hlajenje ali poslabsajo delovanje
hladilnega sistema.

— Med spodnjim delom naprave in
deli, shranjenimi v predalu, naj bo
vsaj 2 cm razmika.

Odstranite vse loCevalne plosce iz
omare pod napravo.

2.2 Prikljucitev na elektri€no
omrezje

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektriénega udara.

Elektricno prikljuitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred katerimkoli posegom se
prepricajte, da naprava ni priklju¢ena
na elektricno omrezje.

Preverite, ali so parametri s ploS¢ice
za tehni¢ne navedbe zdruZljivi z
elektricno napetostjo omrezja.
Naprava mora biti namesS¢ena
pravilno. Zaradi slabo pritrjenega in
napacnega prikljuénega kabla ali vtica
(Ce je na voljo) se lahko pregreje
prikljucek.

Uporabite pravi elektri¢ni prikljucni
kabel.

Priklju€ni kabel se ne sme zaplesti.
Poskrbite za namestitev zascite pred
udarom.

Kabel zascitite pred natezno
obremenitvijo.

Poskrbite, da se priklju¢ni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroCe
naprave ali posode, ko napravo
vklju€ite v bliznje vticnice.

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Pazite, da ne poskodujete vtica (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poskodovanega kabla se obrnite na
nas pooblasceni servisni center ali
elektricarja.
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Zascita pred udarom elektriCnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektrino napetostjo mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Vti€ vtaknite v vticnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vtiCnica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektricni prikljucni
kabel, Ce zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

Uporabite le prave izolacijske
naprave: odklopnike, varovalke
(talilne varovalke odvijte iz nosilca),
zascitne naprave na diferencni tok in
kontaktorje.

Elektri¢na napeljava mora imeti
izolacijsko napravo, ki omogoca
odklop naprave z omrezja na vseh
polih. Izolacijska naprava mora imeti
med posameznimi kontakti minimalno
razdaljo 3 mm.

2.3 Uporaba

AN

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

Naprava je namenjena samo za
uporabo v gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Prepricajte se, da prezracevalne
odprtine niso blokirane.

Med delovanjem naprave ne puscajte
brez nadzora.

Kuhali§¢e po vsaki

uporabi »izklopite«.

Ne zanasajte se na tipalo za posodo.
Na kuhali§¢a ne odlagajte pribora ali
pokrovov posod. Lahko se segrejejo.
Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali za odlaganje.

Ce je povrsina naprave pocena,
napravo takoj izkljuCite iz napajanja.
Na ta nacin preprecite elektricni udar.
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* Osebe s srénim spodbujevalnikom
morajo biti med delovanjem naprave
vsaj 30 cm oddaljene od indukcijskih
kuhalis¢.

+ Ko daste hrano v vroce olje, to lahko
brizgne.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost pozara in
eksplozije.

+ Mascobe in olja lahko ob segrevanju
spro$c¢ajo vnetljive hlape. Plamenov
ali segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, ko kuhate z njimi.

» Hlapi, ki jih spros¢ajo zelo vroc¢a olja,
lahko povzrogijo nepri¢akovan vzig.

» Uporabljena olja, ki lahko vsebujejo
ostanke hrane, lahko povzrocijo pozar
pri nizjih temperaturah od prvi¢
uporabljenih olj.

* 'V napravo, njeno blizino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali
mokrih predmetov z vnetljivimi izdelki.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na
napravi.

» Vroce posode ne postavljajte na
upravljalno plosco.

* Ne postavljajte vro¢ega pokrova
posode na stekleno povrSino kuhalne
plosce.

* Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

» Pazite, da predmeti ali posode ne
padejo na napravo. Lahko se
poskoduje povrsSina.

* Ne vklapljajte kuhaliS¢ s prazno
posodo ali brez posode.

» Na napravo ne dajajte aluminijaste
folije.

» Posoda iz litega zeleza, aluminija ali s
poskodovanim dnom lahko opraska
steklokeramiéno plosco. Pri
prestavljanju na kuhalno povrsino jo
vedno dvignite.

3. NAMESTITEV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

» Naprava je namenjena le kuhanju. Ni
je dovoljeno uporabljati za druge
namene, npr. ogrevanje prostora.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

* Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

* Preden se lotite ¢iS¢enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.

* Pred vzdrzevalnimi deli napravo
izkljucCite iz elektricnega omrezja.

» Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prsca in pare.

* Napravo o istite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih ¢istil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

2.6 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

» Zainformacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel tik
ob napravi in napravo zavrzite.

3.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si
zapisite podatke s ploScice za tehnicne
navedbe. Ploscica za tehni¢ne navedbe
se nahaja na dnu kuhalne plosce.



Serijska
Stevilka .....cocveeeeeieieeeenn,

3.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko
uporabljajo samo po vgradnji v ustrezne
vgradne enote in delovne povrsine, ki
ustrezajo standardom.

3.3 Priklju€ni kabel

Kuhalna plo$¢a ima namesc¢en
priklju¢ni kabel.

Za zamenjavo poskodovanega
prikljuénega kabla uporabite prikljucni
kabel: HO5V2V2-F, ki prenese
temperaturo 90 °C ali viSjo. Obrnite se
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@ Ce je naprava nameééena

nad predal, se lahko med
kuhanjem zaradi
prezraevanja kuhalne
plosce predmeti v njem
segrejejo.
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4. OPIS IZDELKA

4.1 Razporeditev kuhalnih povrsin
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Indukcijsko kuhalisce
Upravljalna plosc¢a

4.2 Razporeditev na upravljalni plosci
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Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo

na vklopljene funkcije.

Sen- Funkcija Opomba
zorsko
polje
VKLOP/IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.
EI Klju€avnica / Varovalo za  Za zaklepanje/odklepanje upravljalne plo-
otroke Sce.

18°f SenseBoil®

)

Za vklop in izklop funkcije.
Indikatorji nad simbolom ponazarjajo napre-
dovanje funkcije.

Zacasno ustavi

Za vklop in izklop funkcije.

(oI ]

- Prikaz stopnje kuhanja

Za prikaz stopnje kuhanja.

Indikatorji programske ure
kuhalis¢

Prikaz, za katero kuhalisce ste nastavili ¢as.
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Funkcija

Opomba

[~

Prikazovalnik programske
ure

Za prikaz ¢asa v minutah.

B = Hob?Hood Za vklop in izklop ro€nega nacina funkcije.
9] Q) - Za izbiro kuhalisc¢a.
_|_/ - Za podaljsanje ali skrajSanje ¢asa.
PowerBoost Za vklop funkcije.

A_\
N E
o

2

Upravljalna vrstica

Za nastavitev stopnje kuhanja.

4.3 Prikazovalniki stopnje kuhanja

Prikazovalnik

Opis

n
1=

Kuhalisce je izklopljeno.

-9

Kuhalis¢e deluje.

()

Deluje funkcija Za¢asno ustavi.

Deluje funkcija SenseBoil®.

Q)

Deluje funkcija Samodejno segrevanije.

(e

Deluje funkcija PowerBoost.

+ Stevilka Prislo je do okvare.

E] / E]/D OptiHeat Control (3-stopenjski indikator akumulirane toplote) : nada-
lievanje kuhanja/ohranjanje toplote/akumulirana toplota.

Deluje funkcija Klju€avnica/Varovalo za otroke.

Posoda ni prava ali je premajhna oz. na kuhali§€u ni posode.

Deluje funkcija Samodejni izklop.
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4.4 OptiHeat Control (3-
stopenjski indikator
akumulirane toplote)

é OPOZORILO!
E] / E] / [:] Nevarnost

5. VSAKODNEVNA UPORABA

opeklin zaradi akumulirane
toplote. Indikator;ji
prikazujejo stopnjo
akumulirane toplote za
kuhali§¢a, ki jih trenutno
uporabljate. Indikatorji lahko
zasvetijo tudi za sosednja
kuhalis¢a, tudi ¢e jih ne
uporabljate.

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

5.1 Vklop in izklop

Za vklop ali izklop kuhalne plos¢e za eno
sekundo pritisnite ®.

5.2 Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno
plosco, ce:

So vsa kuhalisca izklopljena.

Ne nastavite stopnje kuhanja po
vklopu kuhalne plosce.

Ste nekaj polili ali polozili na
upravljalno plos¢o za vec kot 10
sekund (posodo, krpo itd.). Zaslisi se
zvoeni signal in kuhalna plos¢a se
izklopi. Odstranite predmet ali ocistite
upravljalno plosco.

Se kuhalna plosca prevec segreje (na
primer, ko povre vsa voda iz posode).
Pocakajte, da se kuhali$¢e ohladi,
preden ponovno uporabite kuhalno
plosco.

Uporabljate neustrezno posodo.
Prikaze se simbol , nato pa se po
dveh minutah kuhali§¢e samodejno
izklopi.

Ne izklopite kuhali§¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po

dolo¢enem Casu se prikaze B in
kuhalna plosca se izklopi.

Indukcijsko kuhalis¢e ustvarja toploto, ki
je potrebna za kuhanje, neposredno v
dnu posode. Steklokerami¢na plosca se
segreje zaradi toplote v posodi.

Razmerje med stopnjo kuhanja in
¢asom, po katerem se kuhalna plos¢a
izklopi:

Stopnja kuhanja Kuhalna plosca se

izklopi po
E], 1-3 6 urah
4-7 5 urah
8-9 4 urah
10- 14 1,5 ure

5.3 Stopnja kuhanja

Za nastavitev ali spremembo stopnje
kuhanja:

Dotaknite se upravljalne vrstice na pravi
stopnji kuhanja ali pa se s prstom
pomikajte po upravljalni vrstici, dokler ne
pridete do prave stopnje kuhanja.

Id o737 Ts0 we
=
5.4 SenseBoil®

Funkcija samodejno prilagodi
temperaturo vode, tako da ne prekipi, ko
zavre.



Ce je na kuhaliggu, ki ga
zelite uporabiti, zbrana
akumulirana toplota ( C]/

ans ), se oglasi zvocni
signal in funkcija se ne

vklopi.
1. Pritisnite @ da vklopite kuhalno
plosco.
2. Dotaknite se polja 1% za vklop
funkcije.

utripa za kuhalis¢a, pri katerih lahko

takoj uporabite funkcijo.

3. Dotaknite se upravljalne vrstice
poljubnega razpoloZljivega kuhalis¢a,
za katerega zelite vklopiti funkcijo
(med stopnjami kuhanja 1 in 14).

Funkcija se vklopi.

Ce v petih sekundah ne izberete

nobenega kuhalis¢a, se funkcija ne

vklopi.

@

Ko se funkcija vklopi, se
eden za drugim prikazujejo
indikatorji nad simbolom 1s2t,
dokler voda ne zavre.

Ko funkcija zazna vrelisCe, kuhalna
ploS¢a odda zvoc€ni signal in stopnja

segrevanja se samodejno spremeni na 8.

Ce so vsa kuhali§¢a ze v
uporabi ali pa je na vseh
zbrane nekaj akumulirane
toplote, kuhalna plo$c¢a
zapiska, indikatorji nad 1
utripajo in funkcija se ne
vklopi.

@

Za izklop funkcije se dotaknite 8%}
(funkcija se izklopi, stopnja kuhanja pade
na 0) ali upravljalne vrstice in ro¢no
nastavite stopnjo kuhanja.

S funkcijo Za¢asno ustavi in
dvigom posode izklopite
funkcijo SenseBoil®.

5.5 Uporaba kuhalis¢

Posodo postavite na sredino izbranega
kuhali§¢a. Indukcijska kuhalis¢a se
samodejno prilagodijo dimenziji dna
posode.
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5.6 Samodejno segrevanje

To funkcijo vklopite, ¢e zelite doseci
zeleno stopnjo kuhanja v krajSem ¢asu.
Ko je kuhalis¢e vklopljeno, na zacetku
deluje pri najvisji stopnji kuhanja, nato pa
nadaljuje pri Zeleni nastavitvi.

Za vklop funkcije mora biti
kuhali§¢e hladno.

Za vklop funkcije za kuhalisce:

dotaknite se P (zasveti ). Takoj se
dotaknite Zelene stopnje kuhanja. Po

treh sekundah zasveti @

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

5.7 PowerBoost

Ta funkcija zagotavlja dodatno mo¢ za
indukcijska kuhali$¢a. Funkcijo lahko
vklopite samo za omejen Cas za
indukcijsko kuhali§¢e. Po tem Casu se
indukcijsko kuhalis¢e samodejno preklopi
nazaj na najvisjo stopnjo kuhanja.

Oglejte si poglavje » Tehnic¢ni
podatki«.

Za vklop funkcije za kuhalisce:
dotaknite se P . zasveti (7].

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

5.8 Programska ura

Programska ura

To funkcijo lahko uporabite za nastavitev
Casa delovanja kuhalis¢a samo za
posamezen postopek kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja za
kuhalis¢e, nato pa funkcijo.

Za nastavitev kuhalis$ca: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator Zelenega
kuhalisc¢a.

Za vklop funkcije: dotaknite se +
programske ure za nastavitev ¢asa (00 -
99 minut). Ko indikator kuhalis¢a za¢ne
utripati poCasneje, se €as odsteva.
Preverjanje preostalega ¢asa: s poljem

@ nastavite kuhali§¢e. Indikator
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kuhalis¢a zac¢ne utripati hitro. Na
prikazovalniku se prikaze preostali Cas.

Za spremembo €asa. s poljem @)
nastavite kuhali§¢e. Dotaknite se + ali

Za izklop funkcije: izberite kuhalis¢e s

poljem @ in se dotaknite ™. Preostali
Cas se odsteva nazaj do 00. Indikator
kuhali§¢a ugasne.

@

Ko se odstevanje zakljuci, se
oglasi zvoc¢ni signal in
utripati zacne 00. Kuhalisce
se izklopi.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se
.

CountUp Timer (Programska ura
pristeva cas)

S to funkcijo lahko nadzorujete, kako
dolgo deluje kuhalisce.

Za nastavitev kuhaliS¢a: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator zelenega
kuhalis¢a.

Za vklop funkcije: dotaknite se =

programske ure. Zasveti UP. Ko indikator
kuhalis¢a zac¢ne utripati poCasi, se ¢as

priSteva. Prikazovalnik preklaplja med u
in Stetim ¢asom (minutami).

Ce zelite preveriti ¢as delovanja

kuhalis¢a: s polijem O nastavite
kuhali$€e. Indikator kuhali§¢a zaéne
utripati hitro. Prikazovalnik prikaze
dolzino delovanja obmodja.

Za izklop funkcije: izberite kuhalis¢e s

poljem @) in se dotaknite + ali —.
Indikator kuhalis¢a ugasne.

Odstevalna Ura

To funkcijo lahko uporabite kot
Odstevalna Ura, ko je kuhalna plosc¢a
vklopljena in kuhalis¢a ne delujejo.
Prikazovalnik stopnje kuhanja prikazuje

(8]
Za vklop funkcije: dotaknite se @ z

dotikom + ali = programske ure
nastavite ¢as. Ko se odstevanje zakljudi,

se oglasi zvocni signal in utripati zacne
00.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se

O.

Funkcija ne vpliva na
delovanje kuhalisc.

5.9 Zacasno ustavi

Ta funkcija nastavi vsa vklopljena
kuhali§€a na najnizjo stopnjo kuhanja.

Ko funkcija deluje, so vsi drugi simboli na
upravljalni plos¢i zaklenjeni.

Funkcija ne zaustavi funkcij programske
ure.
Dotaknite se polja I za vklop funkcije.

Zasveti @.Stopnja kuhanja se zniza na
1.

Za izklop funkcije se dotaknite I . VKklopi
se prejs$nja stopnja kuhanja.

5.10 Kljuéavnica

Upravljalno plosco lahko zaklenete med
delovanjem kuhaliS¢. Zaklepanje
prepre€uje nehoteno spreminjanje
stopnje kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se (0. Za
Stiri sekunde zasveti . Programska ura
ostane vklopljena.

Za izklop funkecije: dotaknite se (T.
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

Ko izklopite kuhalno plosc¢o,
izklopite tudi to funkcijo.

5.11 Varovalo za otroke

Funkcija prepre€uje nehoten vklop
kuhalne plosce.
Za vklop funkcije: kuhalno plos¢o

vklopite z dotikom polja (D Ne nastavite
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte

El. Zasveti . Kuhalno plosc¢o izklopite
z dotikom polja @.



Za izklop funkcije: kuhalno plos¢o

vklopite z dotikom polja @. Ne nastavite
stopnje kuhanja. Stiri sekunde pritiskajte

& Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite
z dotikom polja @

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plo&o vklopite s .
Zasveti . Za §tiri sekunde se dotaknite

EI. V 10 sekundah nastavite stopnjo
kuhanja. Kuhalno plosco lahko
uporabljate. Ko kuhalno plosc¢o izklopite

z dotikom polja @ se funkcija ponovno
vklopi.

5.12 OffSound Control (I1zklop
in vklop zvokov)

Izklopite kuhalno plos¢o. Za tri sekunde
se dotaknite @. Zaslon se vklopi in

izklopi. Za tri sekunde se dotaknite El
Prikaze se &Y ali . Dotaknite se +

programske ure, da izberete nekaj od
naslednjega:

. - zvoki so izklopljeni
. - zvoki so vklopljeni

Ce zelite potrditi svoj izbor, po¢akaijte, da
se kuhalna plo$¢a samodejno izklopi.

Ko je funkcija nastavljena na , lahko
zvok slisite samo v naslednjih primerih:

ko se dotaknete @

ko se izklopi Odstevalna Ura,

ko se izklopi Programska ura,

ko postavite kaj na upravljalno plosco.

5.13 Upravljanje mog¢i

* Kuhalis¢a so zdruzena glede na
mesto in Stevilo faz v kuhalni ploS¢i.
Oglejte si sliko.

* Vsaka faza ima najvecjo elektricno
obremenitev 3700 W.

* Funkcija razdeli mo¢ med kuhalisca,
priklju¢ena na isto fazo.

* Funkcija se vklopi, ko skupna
elektricna obremenitev kuhalisc,
priklju¢enih na eno samo fazo,
preseze 3700 W.

» Funkcija zmanj$a mo¢ drugih
kuhalis¢, prikljuenih na isto fazo.
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» Prikazovalnik stopnje kuhanja za
kuhali$¢a z nizjo mocjo se spreminja
med dvema stopnjama.

! $

5.14 Hob?Hood

Je izpopolnjena samodejna funkcija, ki
poveze kuhalno plos¢o s posebno
kuhinjsko napo. Kuhalna plos¢a in napa
imata komunikator infrarde¢ega signala.
Hitrost ventilatorja se nastavi samodejno
glede na nastavitev nacina in
temperaturo najbolj vro¢e posode na
kuhalni plosc¢i. Ventilator lahko upravljate
tudi ro¢no s kuhalne plosce.

@

Pri vecini kuhinjskih nap je
sistem za daljinsko
upravljanje tovarnisko
izklopljen. Vklopite ga pred
uporabo funkcije. Za
dodatne informacije si
oglejte navodila za uporabo
kuhinjske nape.

Samodejno upravljanje funkcije

Za samodejno upravljanje funkcije
nastavite samodejni nacin na H1 — H6.
Kuhalna plo$¢a je tovarnisko nastavljena
na H5.Kuhinjska napa se odzove ob
vsaki uporabi kuhalne plos¢e. Kuhalna
plos¢a samodejno zazna temperaturo
posode in prilagodi hitrost ventilatorja.

Samodejni nacini

Samo- Vretje!) Cvre-
dejna nje?
osvetli-
tev

Nacin HO Izklop Izklop I1zklop
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Sa.mo- Vretje!) Cvre-
dejna _ nje2)
osvetli-
tev
Nacin H1 Vklop Izklop Izklop
Nacin Vklop Hitrost Hitrost
H2 3) ventilato- ventilato-
ria 1 ria1
Nacin H3 Vklop I1zklop Hitrost
ventilato-
ria 1
Nacin H4 Vklop Hitrost Hitrost
ventilato- ventilato-
ria 1 ria 1
Nacin H5 Vklop Hitrost Hitrost
ventilato- ventilato-
ria 1 rjia 2
Nacin H6 Vklop Hitrost Hitrost
ventilato- ventilato-
rja2 rja3

1) Kuhalna ploS¢a zazna vretje in aktivira hitrost
ventilatorja glede na samodejni nadin.

2) Kuhalna ploS¢a zazna cvrenje in aktivira hitrost
ventilatorja glede na samodejni nacin.

3) Ta nagin vklopi ventilator in lu¢ ter ni odvisen

od temperature.

Spreminjanje samodejnega nacina
Izklopite napravo.

2. Za tri sekunde se dotaknite @.
Zaslon se vklopi in izklopi.

3. Za tri sekunde se dotaknite &
Nekajkrat se dotaknite @ da zasveti
(H],

5. Dotaknite se + programske ure, da
izberete samodejni nacin.

6. NAMIGI IN NASVETI

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

Ce Zelite kuhinjsko napo
upravljati neposredno s
ploS¢e nape, izklopite
samodejni nacin funkcije.

Ko koncate s kuhanjem in
izklopite kuhalno plosco,
lahko ventilator nape Se
nekaj Casa deluje. Po tem
sistem samodejno izklopi
ventilator in za naslednjih 30
sekund prepre¢i nenameren
vklop ventilatorja.

@

Roc¢no nastavljanje hitrosti
ventilatorja
Funkcijo lahko nastavljate tudi ro¢no. Za

to se dotaknite =, ko kuhalna plosc¢a
deluje. Na ta nacin izklopite samodejno
delovanje funkcije in lahko ro¢no
spremenite hitrost ventilatorja. Ko

pritisnete =, hitrost ventilatorja zviSate
za ena. Ko dosezete intenzivno stopnjo
in ponovno pritisnete =, hitrost
ventilatorja nastavite na 0, ob ¢emer se
ventilator kuhinjske nape izklopi. Za
ponoven vklop ventilatorja s hitrostjo 1 se

dotaknite E

Za vklop samodejnega
delovanja funkcije izklopite
in ponovno vklopite kuhalno
plosco.

Vklop luéi

Kuhalno plosco lahko nastavite tako, da
ob vsakem vklopu samodejno vklopi luc.
Za to samodejni nacin nastavite na H1 —
H6.

@

Lu¢ na kuhinjski napi se
izklopi dve minuti po izklopu
kuhalne plosce.

6.1 Posoda

@

Pri indukcijskih kuhalis¢ih
mocno elektromagnetno
polje zelo hitro ustvari
toploto v posodi.



Na indukcijskih kuhalis¢ih
uporabljajte ustrezno
posodo.

Material posode

* Ustrezen: lito Zelezo, jeklo,
emaijlirano jeklo, nerjavno jeklo,
vecplastno dno (oznaceno kot
ustrezno s strani proizvajalca).

* Neustrezen: aluminij, baker,
medenina, steklo, keramika, porcelan.

Posoda je primerna za indukcijsko

kuhalno plos¢o v naslednjih primerih:

» Voda povre zelo hitro, ¢e kuhalis¢e
nastavite na najvisjo stopnjo kuhanja.
« Ce se na dno posode prime magnet.

@

Dno posode mora biti ¢im
bolj debelo in ravno.

Dno posode mora biti Cisto
in suho, preden jo postavite
na kuhalno plosco.

Dimenzije posode

Indukcijska kuhalis¢a se samodejno
prilagodijo dimenziji dna posode.

UcCinkovitost kuhalis¢a je povezana s
premerom posode. Posoda z manjSim
premerom od najmanjSega sprejme le
del mogi, ki jo ustvari kuhalisce.

Oglejte si »Tehnicni
podatki«.

6.2 Zvoki med uporabo

Ce zaslisite:

* pokanje: posoda je izdelana iz
razli¢nih materialov (konstrukcija z
dvojnim dnom).

e 2vizganje: uporabljate kuhalisce pri
visoki stopnji kuhanja in posoda je
izdelana iz razli€nih materialov
(konstrukcija z dvojnim dnom).

* brencanje: uporabljate visoko stopnjo
kuhanja.

« klikanje: prihaja do elektricnega
preklapljanja.

« sikanje, brnenje: deluje ventilator.

Ti zvoki so obi¢ajni in ne predstavljajo

napake.
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6.3 Namigi in nasveti za
funkcijo SenseBoil®

Funkcija deluje najbolje za vretje vode in
pripravo krompirja.

Ne deluje pri posodi iz litega
zeleza in posodi s previeko
proti prijemanju, npr. s
keramicnim premazom.
Posoda iz emajliranega jekla
je priporocljiva za doseganje
najboljsih rezultatov pri
kuhanju krompirja.

Preverite, ali je izbrana posoda primerna
za SenseBoil®, tako da nadzirate prvi
postopek kuhanja.

Za ucinkovito uporabo SenseBoil®
upostevajte spodnji nasvet:

» Posodo do polovice ali tri Cetrt
napolnite s hladno vodo, priblizno 4
cm od roba. Ne uporabite manj kot en
liter ali vec kot pet litrov vode. Skupna
teza vode (ali vode in krompirja) mora
biti med enim in petimi kilogrami.

» Ce zelite skuhati krompir, mora biti
povsem pokrit z vodo, a ne pozabite
pustiti prazne vsaj ene Cetrtine
posode.

» Za dosego najboljsih rezultatov
kuhajte samo cele, neolupljene
srednje velike krompirje.

» Ob vklopljeni funkciji se izogibajte
zunanjim tresljajem (npr. uporaba
mesalnika ali mobilni telefon v blizini
naprave).

» Ce zelite uporabiti sol, jo dodajte po
tem, ko voda zavre.

» Funkcija morda ne bo delovala
pravilno pri grelnikih za vodo in
posodah za kavo ekspreso.

6.4 Oko Timer (Eko &asovnik)

Za varCevanije z energijo se grelnik
kuhalisCa izklopi prej, kot se oglasi
programska ura. Razlika v ¢asu
delovanja je odvisna od ravni stopnje
kuhanja in trajanja kuhanja.

6.5 Primeri kuhanja

Razmerje med stopnjo kuhanja in porabo
energije kuhalis¢a ni linearno. Ko zviSate
stopnjo kuhanja, ta ni sorazmerna s
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povecanjem porabe energije. To pomeni,
da kuhalisce s srednjo stopnjo kuhanja
porabi manj kot polovico celotne

Podatki v razpredelnici so
samo za orientacijo.

energije.
Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti
hanja (min.)
|| -1 Ohranjanje kuhanih jedi toplih. po po-  Pokrijte posodo.
trebi

1-3 Holandska omaka, topljenje: 5-25 Obcasno premesaijte.
maslo, ¢okolada, Zelatina.

1-3 Strjevanje: omlete, peCena jaj- 10-40 Kuhajte v posodi s pokrovko.
ca.

3-5 Pocasno kuhanje riza in mle¢- 25-50 Vode dodajte vsaj dvakrat toli-
nih jedi, pogrevanje pripravlje- ko, kot je riza, mle¢ne jedi na
nih jedi. polovici postopka premesaijte.

5-7 Kuhanje zelenjave, rib in mesa 20-45 Dodajte nekaj zlic vode.

Vv sopari.
7-9 Kuhanje krompirja. 20-60 Uporabite najvec % | vode za
750 g krompirja.

7-9 Kuhanje vegjih kolicin Zivil, 60 - 150 Do 3 | vode ter sestavin.
enoloncnic in juh.

9-12 Zmerno cvrenje: pecen zrezek, po po-  Obrnite po polovici ¢asa pri-
telecdji cordon bleu, zarebrnice, trebi prave.
polpete, klobase, jetra, beSa-
mel, jajca, palacinke, krofi.

12-13 Intenzivno cvrenje: prazen 5-15 Obrnite po polovici ¢asa pri-
krompir, ledvena pecenka, prave.
zrezki.

14 Prekuhavanje vode, kuhanje testenin, pe¢enje mesa (golaz, duSena go-

vedina), cvrenje ocvrtega krompirja.

P

Prekuhavanje velike koli¢ine vode. PowerBoost se vklopi.

6.6 Namigi in nasveti za
funkcijo Hob?Hood

Ko kuhalno plo$¢o uporabljate s funkcijo:

* Plos¢o kuhinjske nape zascitite pred
neposredno sonc¢no svetlobo.

* Ne usmerjajte halogenske svetlobe v
plosco kuhinjske nape.

* Ne pokrivajte upravljalne plos¢e
kuhalne plosce.

* Ne prekinjajte signala med kuhalno
ploSc¢o in kuhinjsko napo (npr. z roko,

ro¢ajem posode ali veliko posodo).
Oglejte si sliko.

Kuhinjska napa na sliki je samo
primer.



OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

7.1 Splosne informacije

* PloSc¢o ocistite po vsaki uporabi.

* Vedno uporabljajte posodo s Eistim
dnom.

* Praske ali temni madezi na povrsini
ne vplivajo na delovanje ploSce.

* Uporabite posebno distilno sredstvo
za povrsine kuhalnih ploS¢.

* Uporabite posebno strgalo za steklo.

7.2 Ciséenje kuhalne plosée

* Takoj odstranite: stopljeno plastiko,

plasti¢no folijo, sladkor in sladko

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

8.1 Kaj storite v primeru ...

SLOVENSCINA 61

@ Druge daljinsko upravljanje
naprave lahko ovirajo signal.
Med uporabo funkcije na
kuhalni plo$¢i ne uporabljajte
daljinsko upravljanje
naprave.

Kuhinjske nape s funkcijo Hob*Hood

Da bi nasli celotno serijo kuhinjskih nap,
ki delujejo s to funkcijo, si oglejte nase
spletno mesto za potroSnika. Kuhinjske
nape AEG, ki delujejo s to funkcijo,

morajo imeti simbol =.

7. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

hrano, v nasprotnem primeru se lahko
zaradi umazanije poSkoduje kuhalna
plosca. Pazite, da ne pride do opeklin.
Posebno strgalo postavite pod ostrim
kotom na stekleno povrsino in z
rezilom potegnite po povrsini.

* Odstranite, ko je ploS¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in
vode, mas¢obne madeze in svetla
kovinska obarvanja. PloS¢o o istite z
vlazno krpo in €istilnim sredstvom, ki
ni grobo. Po CiS¢enju plosco osusite z
mehko krpo.

+ Odstranite svetla kovinska
obarvanja: uporabite raztopino vode
in kisa ter ocistite stekleno povrsino s
krpo.

Tezava Mozen vzrok

Resitev

Kuhalne plos¢e ni mogoce Kuhalna plos¢a ni prikljuce-  Preverite, ali je kuhalna plos-
vklopiti ali je uporabljati. na na napajanje ali je priklju- ¢a pravilno priklju¢ena na
¢ena nepravilno. napajanje. Oglejte si vezalno

shemo.
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Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Pregorela je varovalka.

Preverite, ali je varovalka
vzrok za motnjo. Ce varoval-
ka veckrat zapored pregori,
se obrnite na elektri¢arja.

10 sekund ne nastavite stop-
nje kuhanja.

Kuhalno ploS¢o ponovno
vklopite in v manj kot 10 se-
kundah nastavite stopnjo ku-
hanja.

Socasno ste se dotaknili
dveh ali ve¢ senzorskih polj.

Dotaknite se samo enega
senzorskega polja.

Deluje funkcija Za¢asno us-
tavi.

Oglejte si »Vsakodnevna
uporaba.

Na upravljalni plos¢i je voda
ali mastni madezi.

Odistite upravljalno plosc¢o.

Zaslisi se zvocni signal in
kuhalna plosca se izklopi.
Ko je kuhalna plos¢a izklop-
liena, se oglasi zvocni sig-
nal.

Prekrili ste eno ali ve¢ sen-
zorskih polj.

Predmet odstranite s senzor-
skih polj.

Kuhalna plos¢a se izklopi.

Senzorsko polje (D ste z ne-
¢im prekrili.

Odstranite predmet s sen-
zorskega polja.

Indikator akumulirane toplote
ne zasveti.

Kuhali$¢e ni vroce, ker je bi-
lo vklopljeno samo kratek
Cas, ali pa je poSkodovano
tipalo.

Ce je bilo kuhali$ge vkloplje-
no dovolj dolgo, da bi moralo
biti vroCe, se obrnite na po-
oblasceni servisni center.

Hob?Hood ne deluje.

Prekrili ste upravljalno plo-
Sco.

Odstranite predmet z uprav-
ljalne plosce.

Uporabljate zelo veliko poso-
do, ki blokira signal.

Uporabite manjSo posodo,
zamenjajte kuhalisce ali roc-
no upravljajte z napo.

Samodejno segrevanje ne
deluje.

Kuhalisce je vroce.

Pustite, da se kuhalis¢e do-
volj ohladi.

Nastavljena je najvisja stop-
nja kuhanja.

Najvisja stopnja kuhanja ima
enako mo¢ kot funkcija.

Stopnja kuhanja se med
dvema stopnjama spreminja.

Deluje funkcija Upravljanje
moci.

Oglejte si »VVsakodnevna
uporaba«.

Senzorska polja so vroca.

Posoda je prevelika oz. ste
jo postavili preblizu upravljal-
nih polj.

Vedjo posodo postavite na
zadnje kuhalisce, ¢e je moz-
no.
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Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Ob dotiku senzorskih polj na
plos¢i ni zvoka.

Zvocni signali so izklopljeni.

Vklopite zvoke. Oglejte si
»Vsakodnevna uporaba«.

e Deluje funkcija Varovalo za  Oglejte si »Vsakodnevna
’ otroke ali Kljuavnica. uporaba«.
] Na kuhali$¢u ni posode. Postavite posodo na kuhalis-

ce.

Posoda ni primerna.

Uporabite primerno posodo.
Oglejte si »Namigi in nasve-
ti.

Premer dna posode je pre-
majhen za kuhaliSce.

Uporabite posodo ustrezne
velikosti. Oglejte si » Tehnic¢-
ni podatki«.

in [Z] se prikazujeta iz-

menicéno.

Moc je prenizka zaradi neu-
strezne ali prazne posode.

Uporabite ustrezno posodo.
Oglejte si »Namigi in nasve-
ti« in » Tehnicni podatki«.
Ne vklapljajte nobenega ku-
hali$¢a, e je na njem praz-
na posoda.

in se prikazujeta iz-

menicéno.

Posoda je prazna ali pa je v
njej nekaj tekocine, ki ni vo-
da, npr. olje.

Ne uporabljajte funkcije z
drugimi teko€inami kot vodo.

in se prikazujeta iz-

menicéno.

V posodi je prevec ali pre-
malo vode.

Zavreli ste nekaj hrane, ki ni
voda in krompir. Vrelisce je
tako dosezeno ob drugac-
nem ¢asu in funkcija Sense-
Boil® ni mogla delovati pra-
vilno.

Oglejte si »Namigi in nasve-
ti«. Ob uporabi funkcije Sen-
seBoil® lahko kuhate samo
krompir v vodi.

Zaslisite pisk, indikatorji nad
8%} utripajo in funkcija Sen-
seBoil® se ne zazene.

Nobeno kuhali$¢e ni priprav-
lieno za uporabo s funkcijo
SenseBoil®. Kuhalis¢a, ki jih
Zelite izbrati, imajo Se nekaj
akumulirane toplote ali pa jih
Se vedno uporabljate.

Koncajte prej$nje kuharske
dejavnosti in izberite prosto
kuhaliS¢e brez akumulirane
toplote.
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Tezava Mozen vzrok Resitev
Prikazeta se in Stevilka Prislo je do napake na ku- Izklopite kuhalno plosco in jo
" halni ploéi. po 30 sekundah ponovno

vklopite. Ce l£J znova za-
sveti, kuhalno plosco izkljuci-
te iz elektricnega omrezja.
Po 30 sekundah jo ponovno
prikljuite. Ce se tezava na-
daljuje, se obrnite na poobla-
Sceni servisni center.

Slisite lahko neprekinjeno pi- Elektricna prikljucitev je na-  Kuhalno plosco izkljucite iz

skanje. pacna.

elektricnega omrezja. Obrni-
te se na usposobljenega
elektricarja, da preveri nape-
ljavo.

8.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce resitve teZave ne morete najti sami,
se obrnite na prodajalca ali pooblas¢en
servisni center. Posredujte podatke s
ploscice za tehni¢ne navedbe.
Posredujte tudi trimestno ¢rkovno kodo
za steklokerami¢no plosco (v vogalu
plosce) in sporocilo o napaki, ki se

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Ploscéica za tehnic¢ne
navedbe

Model IAE84411XB
Tip 62 D4A 01 AA
Indukcija 7.35 kW
Serijska §t. ..o
AEG

9.2 Specifikacije kuhaliS¢

prikaze. Poskrbite za pravilno uporabo
kuhalne plosce. V nasprotnem primeru
servisiranje s strani servisne sluzbe ali
trgovca tudi v ¢asu garancije ne bo
brezpla¢no. Informacije o servisni sluzbi
in garancijskih pogojih se nahajajo v
garancijski knjizici.

Stevilka izdelka 949 597 423 00
220-240V/400V, 2 N, 50 - 60 Hz
Izdelano v Nemdiji

7.35 kW

cex

Kuhalis¢e Nazivna mo¢ PowerBoost PowerBoost Premer posode

(najvisja stop- [W]

najdaljSe traja- [mm]

nja kuhanja) nje [min.]

Wi
Sprednje levo 2300 3200 10 125 - 210
Zadnje levo 2300 3200 10 125 -210
Sprednje desno 2300 3200 10 125 -210
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Kuhalisce Nazivna mo¢ PowerBoost PowerBoost Premer posode
(najvisja stop- [W] najdaljSe traja- [mm]
nja kuhanja) nje [min.]
W]

Zadnje desno 2300 3200 10 125 - 210

Mo¢ kuhali$¢ se lahko malce razlikuje od
podatkov v razpredelnici. Spreminja se z
materialom in merami posode.

Za najboljSe rezultate kuhanja
uporabljajte posodo, ki nima vecjega

premera od premera, navedenega v
razpredelnici.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o izdelku glede na EU 66/2014

Identifikacija modela

IAE84411XB

Vrsta kuhalne plosce

Vgradna kuhalna

plosca
Stevilo kuhaligg 4
Tehnologija segrevanja Indukcija
Premer kroznih kuhali$¢ Sprednje levo 21,0 cm
(9) Zadnje levo 21,0 cm
Sprednje desno 21,0 cm
Zadnje desno 21,0 cm
Poraba energije na kuhalis- Sprednje levo 179,6 Wh/kg
¢e (EC electric cooking) Zadnje levo 177,0 Wh/kg
Sprednje desno 188,8 Wh/kg
Zadnje desno 177,0 Wh/kg
Poraba energije kuhalne 180,6 Wh/kg

plosce (EC electric hob)

EN 60350-2 - Gospodinjski aparati za
kuhanje z elektriko - 2. del: Kuhalne
plosce - Postopki za merjenje
ucinkovitosti delovanja

10.2 Varéevanje z energijo

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko
varCujete z energijo, Ce upostevate
spodnje namige.

» Pri segrevanju vode uporabite samo
potrebno koli¢ino.

Posodo po moznosti pokrijte s
pokrovko.

Pred vklopom kuhali$¢a nanj
postavite posodo.

ManjSe posode postavite na manjsa
kuhalisc¢a.

Posodo postavite neposredno na
sredino kuhalis¢a.

Uporabite akumulirano toploto, da
ohranite hrano toplo ali da jo stopite.
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11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/:‘) Embalazo odlozZite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
za&cititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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